ik (BEKR)

Quarantine Act (Tentative translation)
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(Act No. 201 of June 6, 1951)
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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions
(H#)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to prevent pathogens of infectious diseases
that are not endemic in Japan from entering the country via vessels or
aircrafts, as well as to take other necessary measures concerning vessels or

aircrafts to prevent infectious diseases.

(5 42 S YL iE )
(Quarantinable Infectious Disease)
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Article 2 The term "Quarantinable Infectious Diseases" as used in this Act
means the following infectious diseases:
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(1) class I infectious diseases specified in the Act on Prevention of Infectious
Diseases and Medical Care for Patients with Infectious Diseases (Act No. 114



of 1998);
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(i1) infectious diseases such as novel influenza A specified in the Act on
Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for Patients with
Infectious Diseases; or
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(iii) beyond the diseases listed in the previous two items, diseases specified by
Cabinet Order as those which require inspection in order to prevent
pathogens of infectious diseases not endemic to Japan from entering the

country.
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(Application of this Act to Suspected Carriers and Asymptomatic Carriers)
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Article 2-2 (1) In this Act, suspected carriers for infectious diseases listed in
item 1 of the preceding Article are deemed patients with infectious diseases
listed in the same item; therefore this Act applies to them.
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(2) In this Act, suspected carriers for infectious diseases listed in item (ii) of the
preceding Article that may be infected with pathogens of the infectious disease
are deemed to be patients with infectious diseases listed in the same item;
therefore this Act applies to them.
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(3) In this Act, persons carrying pathogens of infectious diseases listed in item (i)
or (ii) of the preceding Article that show no symptoms of the infectious diseases
are deemed to be patients with infectious diseases listed in item (i) or (ii) of the
same Article, respectively; therefore this Act applies to them.
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(Quarantine Ports)
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Article 3 The term "Quarantine Port" or "Quarantine Airport" as used in this Act



means ports or airports specified by Cabinet Order respectively.
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Chapter II Quarantine

(AW DEEIL)
(Prohibition of Entry into Port)
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Article 4 The captain or pilot (including a person who carries out duties on their
behalf; the same applies hereinafter) of the following vessels or aircrafts
(hereinafter referred to as "Overseas Vessel" or "Overseas Aircraft"
respectively) must neither put the vessel into port in Japan (the areas of
Honshu, Hokkaido, Shikoku, and Kyushu, and their islands, as specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare; the same applies
hereinafter), nor land the aircraft on the ground (including on the waters of a
port) or on the waters of Japan, except at a Quarantine Airport, before
receiving a quarantine certificate or a provisional quarantine certificate
(including a notice as set forth in Article 17, paragraph (2); the same applies
hereinafter except in Article 9); provided, however, that this does not apply if
the captain of an Overseas Vessel puts the vessel into a quarantine area
provided for in Article 8, paragraph (1) or an area as instructed pursuant to
the provisions of Article 8, paragraph (3) in order to go through quarantine, or
puts the vessel into port (except a quarantine area provided for in Article 8,
paragraph (1) or an area as instructed pursuant to the provisions of Article 8,
paragraph (3)) in order to enable a person who has been checked as set forth in
item 1 of the proviso of the following Article to disembark or articles which
have been checked as set forth in item 1 of the proviso of the following Article
or cargo pertaining to the instructions set forth in Article 13-2 to be landed, or



if the pilot of an Overseas Aircraft lands the aircraft or lands the aircraft on

water with the permission of a quarantine station chief (including a chief of a

quarantine station branch office or field office; the same applies hereinafter):
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(1) vessels or aircraft that arrive in Japan having departed from or visited an
overseas port; or
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(ii) vessels or aircraft which have picked up a person or loaded articles from
another vessel or aircraft that has departed from or visited an overseas port
(except a vessel or aircraft that has received a quarantine certificate or
provisional quarantine certificate) on the way.
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(Restriction of Traffic)
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Article 5 With respect to an Overseas Vessel or Overseas Aircraft (hereinafter
referred to as "Vessel, etc."), it is prohibited for any person to disembark or
unload articles from the vessel, or leave or carry articles out of either the
aircraft or the area designated by the quarantine station chief for each
Quarantine Airport (referred to as"Designated Area in Quarantine Airport" in
item (i) and Article 13-3), before the captain or pilot thereof has received a
quarantine certificate or a provisional quarantine certificate, provided,
however, that this does not apply when it falls under any of the following
items:

— REYYE OFRFERICTER L TWR NI ERH L TH D B OREFTE OMER
ZAT T, S D EREL. B L EWEEST L, TS M2 & Oz 7R
T RELGT NG, H LI EERHT & &,

(i) when a person disembarks or unloads articles from the vessel, or leaves or
carries articles out of either the aircraft or the Designated Area in
Quarantine Airport, after the quarantine station chief has confirmed that

they are clearly not contaminated by pathogens of Quarantinable Infectious
Diseases:;
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(i1) when the articles are unloaded or carried out in accordance with the



instructions set forth in Article 13-2; or
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(iii) when a person disembarks or unloads articles from the vessel at an area
designated by the quarantine station chief for each Quarantine Port
(hereinafter referred to as "Designated Area in Quarantine Port " in this
item and Article 13-3);
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(iv) when it is found to be absolutely necessary due to an emergency and the

permission of the quarantine station chief has been received.
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(Report Prior to Quarantine)
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Article 6 The captain or pilot of a Vessel, etc. which is to be quarantined must,
when the Vessel, etc. approaches a Quarantine Port or Quarantine Airport,
report in an appropriate manner, as to the existence of any patient with a
Quarantinable Infectious Disease or any deceased person, or any other
circumstances specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, to the chief of the quarantine station (including quarantine station
branches or field offices; the same applies hereinafter) located in the

Quarantine Port or Quarantine Airport.
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(Quarantine Areas)
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Article 8 (1) When a vessel is to go through quarantine, the captain of the vessel
must put the vessel into a quarantine area, except if a notice as set forth in
Article 17-2 has been received.
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(2) When an Overseas Aircraft is initially landed at a Quarantine Airport or on
water, the pilot of the aircraft must move the aircraft to a quarantine area



immediately.
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(3) In the cases prescribed in the preceding two paragraphs, when the quarantine
station chief instructs the captain or pilot of a Vessel, etc. to move the Vessel,
etc. to a location other than a quarantine area on grounds such as the weather,
the captain or pilot of the Vessel, etc. must comply with the instructions.
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(4) One or more quarantine areas pursuant to paragraph (1) and paragraph (2)
are to be specified for each Quarantine Port or Quarantine Airport, and public
notice is to be given of these by the Minister of Health, Labour and Welfare in
consultation with the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(Quarantine Signal)
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Article 9 A captain of a vessel, from the time the vessel enters a quarantine area
or any location as instructed by the provisions of paragraph (3) of the preceding
Article for the purpose of quarantine, until issuance of a quarantine certificate
or provisional quarantine certificate has been received, must have the vessel
display a quarantine signal pursuant to the provisions of an Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare. The same applies when a provisional
quarantine certificate expires pursuant to the provisions of Article 19,
paragraph (1) or a notice of expiry of a provisional quarantine certificate is
given pursuant to the provisions of Article 19, paragraph (2) while a vessel is
berthing in port, to the period from the time of the expiry or notice of expiry,
until the vessel is moved out of port, or issuance of a further quarantine

certificate or provisional quarantine certificate is received.

(B D B4R)
(Commencement of Quarantine)
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Article 10 A quarantine station chief must commence quarantine promptly when
a Vessel, etc. enters a quarantine area or a location as instructed pursuant to
the provisions of Article 8, paragraph (3), except in unavoidable circumstances
such as bad weather; provided, however, that the chief may elect not to
commence quarantine until sunrise for a vessel which enters after sunset.
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(Submission and Presentation of Documents)
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Article 11 (1) When going through quarantine, a captain or pilot of a Vessel, etc.
must submit a Maritime Declaration of Health describing the name or
registration number of the Vessel, etc., port of departure, ports of call and
other matters as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, provided, however, that for quarantine after the expiration of a
provisional quarantine certificate, this applies only if it is requested by the
quarantine station chief.
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(2) A quarantine station chief may request a captain or pilot of a Vessel, etc. to
submit the documents listed in item (i) through item (iii), and to present the
documents listed in item (iv) and item (v) or to submit a copy thereof:
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(i) list of crew;
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(ii) list of passengers;
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(iii) cargo inventory;
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(iv) ship's log or flight logbook; and
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(v) other documents necessary for quarantine.

(CE R
(Questions, etc.)
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Article 12 A quarantine station chief may ask necessary questions to any person
or marine technician on board a Vessel, etc., or any other person who boards
after the Vessel, etc. arrives in port, or request the person to submit necessary
information by presenting documents or any other method deemed

appropriated by the quarantine station chief or may assign a quarantine officer
to this task.

(8L OHA)
(Medical Examination and Inspection)
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Article 13 (1) A quarantine station chief may make a medical examination of a
person as provided for in the preceding Article with regards a Quarantinable
Infectious Disease, and make an inspection of a Vessel, etc. for the existence of

pathogens of a Quarantinable Infectious Disease, or may have a quarantine
officer make it.
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(2) If a quarantine station chief finds it necessary for the inspection set forth in
the preceding paragraph, the quarantine station chief may conduct an autopsy
on the corpse, or have a quarantine officer conduct it. In this case, if an
autopsy 1s necessary in order to clarify the cause of death, and it is clear that
the aim of the autopsy will barely be achieved if it has to wait for the
confirmation of the bereaved family, as in cases where their whereabouts are
unknown or they reside in a remote location, it is not necessary for the

quarantine station chief to obtain the approval of the bereaved family.
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(Instruction to Land)
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Article 13-2 When a quarantine station chief finds it to be difficult to conduct an
inspection as set forth in paragraph (1) of the preceding Article of cargo on
board a Vessel, etc., the quarantine station chief may instruct the captain or
pilot of the Vessel, etc. to unload or carry the cargo out for inspection as set
forth in paragraph (1) of the preceding Article, at a location as instructed by
the quarantine station chief.

(R S GLiE DR A AT FE ASEZ B 1L 5 72 DFER)
(Instructions to Prevent OQutbreak or Spread of Quarantinable Infectious
Diseases)

FH=0= BETRIZ. BEEHOMBREITICSNEZ KETIT 812 Lo TR,
R v E B AT ST TR T4 E AT IS B W TR RYEN 34 L, XL AET
HEENRH D ERO D EXE, 2O OEFTICET 2 BERBYYE O3 A T E AT
B D72 O ERREIZ BT, FH+ RICHET D2 E TR L YT A E R
LI OMBERERZIT, XIREEZ L TCINETOELZ LN TE D,

Article 13-3 If a quarantine station chief finds there to be a risk of an outbreak
or spread of a Quarantinable Infectious Disease in a Vessel, etc., a Designated
Area in Quarantine Port, or a Designated Area in Quarantine Airport due to
conduct that hinders the smooth performance of quarantine activities, the
quarantine station chief may give instructions necessary to prevent such
conduct to a person specified in Article 12, or have a quarantine officer
implement the instructions, to the extent necessary to prevent an outbreak or
spread of the Quarantinable Infectious Disease in these areas.

(BY L, XIFFELTEBENDOH HIHEFEIC OV TOHE)
(Measures for Contaminated or Potentially Contaminated Vessels)
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Article 14 (1) A quarantine station chief may take all or some of the following
measures, in so far as they are reasonably necessary for a Vessel, etc. that has
arrived after departing from a region where a Quarantinable Infectious
Disease is endemic or calling at a port in the region, a Vessel, etc. on which an
incidence of a patient or fatality of a Quarantinable Infectious Disease has
occurred, a Vessel etc. on which rodents carrying or likely to be carrying
Yersinia pestis are discovered, or a Vessel, etc. that is or is likely to be

contaminated with pathogens of a Quarantinable Infectious Disease:
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(1) isolate, or have a quarantine officer isolate, a patient with an infectious
disease listed in Article 2, item (i) or (i1);
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(ii) detain, or have a quarantine officer detain, a person likely to be infected
with pathogens of an infectious disease listed in Article 2, item (i) or (ii)
(limited to when an infectious disease listed in the same items occurs
overseas and the entry of its pathogens into Japan is found to present a
significant risk to the lives and health of the citizens of Japan);
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(iii) request a patient with an infectious disease listed in Article 2, item (ii) or
a person likely to be infected with pathogens of the same infectious disease to
make a report and provide cooperation necessary to prevent the infection;
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(iv) give necessary instructions to a person who is likely to be infected with
pathogens of an infectious disease listed in Article 2, item (ii) for the
prevention of infection with the infectious disease;
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(v) disinfect, or have a quarantine officer disinfect, an article or an area which
1s contaminated or likely to be contaminated with pathogens of a
Quarantinable Infectious Disease, or order the disposal of the items which
are difficult to disinfect;
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(vi) cremate a corpse (including a dead fetus) that is infected or is likely to be
infected with pathogens of a Quarantinable Infectious Disease pursuant to
the provisions of the Graveyards and Burials Act (Act No. 48 of 1948);
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(vii) prohibit or restrict the use of an article or an area that is contaminated or
likely to be contaminated with pathogens of a Quarantinable Infectious
Disease, or prohibit the transfer of the article;
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(viii) have a quarantine officer or another person the quarantine station chief
finds to be appropriate exterminate rodents or insects; or
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(ix) immunize, or have a quarantine officer immunize, persons as found
necessary.
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(2) A quarantine station chief may instruct the captain or pilot of a Vessel, etc. to
bring the Vessel, etc. to another Quarantine Port or Quarantine Airport, after
indicating the grounds for this, when the quarantine station chief finds it to be
impossible to comply with necessary measures listed in item (i) through item
(v), or item (viii) of the preceding paragraph, due to inadequate equipment at
the quarantine station.

(o e )

(Isolation)
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Article 15 (1) Isolation as provided for in paragraph (1), item (i) of the preceding
Article is to be entrusted to a medical institution listed in each of the following
1items according to each of the infectious diseases specified in the respective
items; provided, however, that a quarantine station chief may, when it is an
urgent necessity, entrust the isolation to a hospital or clinic other than the
medical institutions listed in the same items that the quarantine station chief
finds to be appropriate:
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(1) infectious diseases listed in Article 2, item (i): Medical institutions
designated for specific infectious diseases (medical institutions designated
for specific infectious diseases as provided for in the Act on Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious
Diseases; the same applies hereinafter), or medical institutions designated
for Class I infectious diseases (medical institutions designated for Class I
infectious diseases as provided for in the Act on Prevention of Infectious
Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious Diseases; the

11



same applies hereinafter); or
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(i1) infectious diseases listed in Article 2, item (ii): Medical institutions
designated for specific infectious diseases, medical institutions designated
for Class I infectious diseases, medical institutions designated for Class II
infectious diseases (meaning medical institutions designated for Class II
infectious diseases as provided for in the Act on the Prevention of Infectious
Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious Diseases; the
same applies hereinafter), or medical institutions designated for Class I
Agreement (meaning medical institutions designated for Class I Agreement
as provided for in the Act on the Prevention of Infectious Diseases and
Medical Care for Patients with Infectious Diseases; the same applies
hereinafter);
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(2) A quarantine station chief may transfer a person subject to the measures in
the preceding paragraph to a hospital or clinic pertaining to such measures, or
may have a quarantine officer conduct such transfer.

3 MEMRIL. B—HOBELZ LOLLAICBN T, H_FE -5 XIIE 5B
DIEGHEDBEITHOWNW T, UBRIIEDIRFEZRA L TV RN LRIz L
X, BEHIC, YRS TWDHOREEZE R T 5720,

(3) When measures set forth in paragraph (1) are taken, the quarantine station
chief, after it is confirmed that a patient of an infectious disease listed in
Article 2, item (i) or (ii) is no longer a carrier of pathogens of the infectious
disease, must lift the isolation of the isolated person immediately.

4 FIHOEFEEZITIFEBRE S UIBREITOERE T, MiEFE - HE - SFOHEIZLY
FRHES TV D8 &% — B XUIH 5B 2 YYE D BE IC OV T, M LRYYE
DIFFERZHRA L TWRNWZ L AR LI & X, RERRICEOEZ@EM LT
T 6700,

(4) An administrator of a hospital or clinic which is entrusted pursuant to the
provisions of paragraph (1) must give notice to the quarantine station chief
when it is confirmed that a patient of an infectious disease listed in Article 2,
item (i) or (ii) who has been isolated pursuant to the provisions of paragraph
(1), item () of the preceding Article is no longer a carrier of pathogens of the
infectious disease.

5 RIGHE HE - SOREICLVRHESN TV DEULZOIR#ESE BHEEATTHIHE X
FERAANZWS, LUTFRELC, ) 13, BEFRICK L. Bt S TV 5 OfREREA
fiE ZEHBRDDHIENTEX D,
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(5) A person who has been isolated pursuant to the provisions of paragraph (1),
item (i) of the preceding Article, or the guardian of the person (a person who
exercises parental authority or a guardian; the same applies hereinafter) may
request the quarantine station chief to lift the isolation on the isolated person.

6 BEITRIZ, MEOHEICLZRODBH O & XX, YEBHES N TODH LKE
— XL BB DB YED B EICHONW T, YR IYEDRERZEA L TV D
DE D PORERE LR T LR B0,

(6) A quarantine station chief must, when there has been a request pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, confirm whether the isolated
patient of an infectious disease listed in Article 2, item (i) or (ii) is a carrier of

pathogens of the infectious disease.

(15 #8)
(Detention)

FHRE BHNEE—HEE BICBET 2RI, B AHE 5T 2 EYEDR
JFRICE G LT B 2D H 58 I2HOW T, MM AZED T, FrEYiE 5 & ER R
AL — RS E R EERERIC AR Z ZFE L TIT O, 1272 L, RRZoMmS 215
IRWEH RN ® D & X1, FREIRRGSE TR E PR R K O — Rl G E 4R E [ R A RE LLAt
Dk L < TR THHO THENTEDNE Y LB L b DIZZED AR ZZEFLL, X
MO RDREZS T, MMAICINE L TITS 2 LN TE D,

Article 16 (1) Detention pursuant to the provision of Article 14, paragraph (1),
item (ii) of a person who is likely to be infected with pathogens of an infectious
disease listed in Article 2, item (i) is to be entrusted to a medical institution
designated for specific infectious diseases or a medical institution designated
for Class I infectious diseases, specifying a period of time, provided, however,
that the quarantine station chief may, in case of emergency or other compelling
reason, entrust the detention to a hospital or clinic other than a medical
institution designated for specific infectious diseases or a medical institution
designated for Class I infectious diseases that the quarantine station chief
finds to be appropriate, or may accommodate the person on board a vessel with
the consent of the captain of the vessel.

2 HBHNUERE-HE S ICHET 2RI, B RS 5B 2 EGYE O RIRIC
R LT BENOH HEFIZHOWTL, HIMAED T, FrEEYEREEFEE, £—
MR GIE PR € E AR . O AR YYIESS E RSB U <358 — T I e R e =R AR
HLLITZNBLUADFHREE L IZZEFT ThHO TRIEMENSHE Y LD LB DITA
BraZt L, Xi3Einkiak (RGYED T L OVEGSE O BE T 2 ERICET D1k
AFHE D =58 " HICHET DEIEEZ VD, UTFRL, ) OFHEOREL
B CTIEREENICIAE L, & LMo R OREZ 5 TRMNICIE L TITH 2 &
MTED,

(2) A quarantine station chief may entrust detention as provided for in Article 14,
paragraph (1), item (ii) of a person who is likely to be infected with pathogens
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of an infectious disease listed in Article 2, item (ii) to a medical institution
designated for specific infectious diseases, a medical institution designated for
Class I infectious diseases, or a medical institution designated for Class II
infectious diseases, or a medical institution designated for Class I Agreement
or a hospital or clinic other than these which is found to be appropriate by the
quarantine station chief, specifying a period of time, or may accommodate the
person in an accommodation facility (meaning an accommodation facility as
provided for in Article 44-3, paragraph (2) of the Act on the Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients with Infectious Diseases; the
same applies hereinafter) with the consent of the manager of the
accommodation facility, or on board a vessel with the consent of the captain of
the vessel.

3 AT ZHOWIRNL, B _RKE I D EYIED 5 BRA MOV TILE Y- Y
WAz TR b7, NR MADOREZ ITFREKFE 5128 5 EGEIC DWW TIE
B URFR] 288 2 22 W ThH O TYBYYE Z L ICENENORIRBIM 2B E L T
TTEDLHM A TR0,

(3) The period set forth in the preceding two paragraphs must not exceed 144
hours for plague, as listed in Article 2, item (i) and must not exceed a period of
time less than 504 hours specified by a Cabinet Order, taking into
consideration the incubation period of each respective infectious disease, for
infectious diseases listed in Article 2, item (ii) other than plague.

4 BERIZ. B -HOHEITR D E 2 Y EIR Wb L < ITRRITICEE L,
LI HOWE IR 58 & Y EIR Wb L IER2FEITE L <1318 7n ki
FHICBEL, IBEEEZ L TCINDLEITOEDLZENTE S,

(4) The quarantine station chief may transfer a person subject to the measures in
paragraph (1) to the hospital or clinic pertaining to such measures, or transfer
a person subject to the measures in paragraph (2) to the hospital, clinic, or
accommodation facilities pertaining to such measures, or have a quarantine
officer conduct it.

5 BUERIL. FH-HXIIHE _HOWEL L ORIV T, diEEIhTnd
FIZHOWT, BEER IR DBIIEDHR AR ZRA L TV RN LRI L &
E, EHIT, YEER I TV DEDERE Z N RIT IR 5720,

(5) A quarantine station chief must, if measures have been taken as set forth in
paragraph (1) or paragraph (2), release a detained person immediately after it
1s confirmed that the person is no longer a carrier of pathogens of the
infectious disease pertaining to the detention.

6 HBIUIE HOEFEE T IR TR OE B, BN -
FOREIZEIVEB IR TWDEEITONT, HBiZEB IR D YGYE DR IFEIEZ R/RA L
TWRWNWZ 2R LI L T, BEAMRICETOEZ@M LT de b,

(6) The administrator of a hospital or clinic which is entrusted as set forth in
paragraph (1) or paragraph (2) must give notice to the quarantine station chief
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when it is confirmed that a person who is detained pursuant to the provisions
of Article 14, paragraph (1), item (ii) is no longer a carrier of pathogens of the
infectious disease pertaining to the detention.

7 FBTNEFHE -HE _SOREICLVEE SN TV LE XIIZORES T, RETE

IZH L, YEZEEIN TV OIEDERRZMS 2L 2ROLENTE L,

(7) A person who is detained pursuant to the provisions of Article 14, paragraph
(1), item (i) or the guardian of the person may request that the quarantine
station chief release the detained person.

8 MEATREIL, FIEOMEIZLDROBH O & XL, YHEEFINLTHDHIEHEICON
T, HEB IR DIEGIEDRIFIARZRA L TWD 0 E S 0OERE LTz 6
TRV,

(8) A quarantine station chief must, when there has been a request pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, confirm whether the detained
person is a carrier of pathogens of the infectious disease pertaining to the

detention.

(Y& Bh L3 % 7o b O X3 7))

(Reporting or Cooperation to Prevent Infection)

FHANEOZ BEHMUEE—HE = SOREIC L DROIT, 5 KE BB Y
JEDBEIZONTIL, BATBHETTEDDL L ZAHIC i@ é%@(f@fﬁW%%
ALTWRNWI ENHERESND ETOR, Hikd ORI OMOEERRIC SOV TH
HaRe, XATIEAREE 2> AN LW 2 & Z Ot 2 3L EYLIE D iYL D [ 1112 2432
B RODZLITEVITO,

Article 16-2 (1) In the case of a patient with an infectious disease set forth in
Article 2, item (ii), a request under the provisions of Article 14, paragraph (1),
item (iii) is to be made, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, by requesting the patient to report their body
temperature and other health conditions, or by requesting the patient not to go
out from their accommodation facility or otherwise provide cooperation
necessary for preventing transmission of that Infectious Disease, until it is
confirmed that the patient is not carrying the pathogens of the infectious
disease.

2 FBrNUEE -HE=SOBEICLDRDIE, B 50 5108 D RGE DA
IR L TBENOHAHFIZHONTIL, BEFBESTEDDH L ALY, Yk
GUE OB Z BB L CEDTEHIFMNICEB W T, BEFOREHE L 1T ZTAUTHEY

T GEAREEOREFIZBWT TEEE] Lo, ) Xm0 Lz

W & E DMLY EREGE DG D BG I IZ B AR D Z LI K VAT,

(2) In the case of a person who is likely to be infected with pathogens of an
infectious disease set forth in Article 2, item (ii), a request under the
provisions of Article 14, paragraph (1), item (iii) is made, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, by

15



requesting the person not to go out from their residence or other equivalent
place (referred to as "Residence, etc." in paragraph (6) hereof and the following
Article) or their accommodation facility or otherwise provide cooperation
necessary for preventing transmission of that infectious disease during the
period to be specified in light of the incubation period of that infectious disease.

3 FHOHEILLVIEEZROONLHIL, ES2RBARLLIGEERE. 2
JELRT TR 6T, A ZHOBEICL VB E RO bNTFIT., ZHITSTDHED
BT IIT R B 720,

(3) A person who has been requested to report pursuant to the provisions of
paragraph (1) must respond to the request, except where there are reasonable
grounds, and a person who has been requested to cooperate pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs must endeavor to respond to the
request.

4 FBHOHEIZLDWIIORDITIE LR WEFICHT HH+HEE - HE O I
DREDBEAIZOWTIE, FRFE AP HRFELTITI, | £HDHDE TEFEL, X
EfE VAR JEYLE O T B M OV YYIE O B 1269 5 BB ICE 4 2 IEAH N+ & o
SHECHICRET DEER VD, BB R OREIZBWTRHLE, ) OFBE OIF
BE2GTYZERMENICNAELTIT I, | & FEF 5% 1303 £H5D1F

PELLIE & TE—HEEREERERZ VWS, UTRLC, ) | Ld501% 15
—FEERREEREREZ VO, LFRILC, ) XiImEnakisg] &, RS ZEH T2
ATl & o0ix Tafpras L <i3fginkis) &35,

(4) With regard to the application of the provisions of Article 15, paragraphs (1)
and (2) to patients who fail to respond to a request for cooperation pursuant to
the provisions of paragraph (1), "to be entrusted" in paragraph (1) of the same
Article is deemed to be replaced with "to be entrusted or to be detained in an
accommodation facility (meaning an accommodation facility as provided for in
Article 44-3, paragraph (2) of the Act on the Prevention of Infectious Diseases
and Medical Care for Patients with Infectious Diseases; the same applies in
item (ii) and in the following paragraph) with the consent of its administrator";
"medical institutions designated for Class I Agreement; the same applies
hereinafter" in item (ii) of the same paragraph is deemed to be replaced with
"medical institutions designated for Class I Agreement; the same applies
hereinafter) and accommodation facility"; "clinic" in paragraph (2) of the same
Article is deemed to be replaced with "clinic or accommodation facility."

5 METRIEL. H _HOBEIZI VB 2RO -FORGREICH L, BERAE L <X
BEETV, IREEZ L TIALE{ThEDL I LN TE D,

(5) A quarantine station chief may ask questions of or investigate persons
concerned with the person who is requested to provided cooperation pursuant
to the provisions of paragraph (2), or have a quarantine officer conduct such

questions or investigation.

6 MEATRIE. B HOBEICIVEEENLAH LN L ORI RO TEITK
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L., BEENPGHAH LT Z2WNNE ) DICONTHEEZRO DL ENTED,

(6) A quarantine station chief may request the person who is requested to
cooperate by refraining from leaving their Residence, etc., pursuant to the
provisions of paragraph (2) to report whether they have left their Residence,
etc.

(F671%)
(Instruction)

FHAREO= FHHUEFE -HEMNSOREIC X DRI, AiERE T HOBEIZLY &
TENPOHAH LN O RDTETHOT, EYRBEER Y SIORD
I U7 s O UERSEFESNRHEOREIZ L 5 HEDORDIZIGE b okt L, E4A
FEETTEDDLEZAICLY, BEENOHAH LN EE2ERTHZEICEVIT
Do

Article 16-3 (1) An instruction under the provisions of Article 14, paragraph (1),
item (iv) is to be given to a person who has been requested to cooperate by not
leaving their Residence, etc. pursuant to the provisions of paragraph (2) of the
preceding Article and who has not responded to the request for cooperation
without justifiable grounds or who has not responded to the request for
reporting pursuant to the provisions of paragraph (6) of the same Article, by
giving an instruction not to leave their Residence, etc. pursuant to the
provisions of Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 BEIRIL, AIEOBEICLDERE LEFICH L, BEENGIAHL T Z0nH
EIMIZONWTIEERDD Z LN TE D,

(2) A quarantine station chief may request the person who has received the
instruction under the provisions of the preceding paragraph to report whether
they have left their Residence, etc.

(B AGH R D Fri)
(Special Provisions for Appeal for Review)

FHAREOMN FHUEFE —HE-—SOREICLVRES LTV E TH DT Y Brﬂr%iﬁ
OHMA =T HZBZ 26 DOXITZOREE 1T, HEREEZ SV TCEIT RIS
0. BEATEREICEETSRET LB TE D,

Article 16-4 (1) A person who has been isolated pursuant to the provisions of
Article 14, paragraph (1), item (i) or the guardian of the person may, if more
than 30 days have elapsed since the start of the isolation, appeal for a review
of the isolation to the Minister of Health, Labour and Welfare, orally or in
writing.

2 JBAEGEREIX., AIEOFBEF RN OO L ZIL, YEBFAFE RPN HOIZHNLIE
BLUCTHHMNIZ, YFAEHERICHT 28R E L oz,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare must, when an request for
administrative review is made as set forth in the preceding paragraph, make a
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determination on the request for administrative review within five days of the
date of the request for administrative review.

3 BEHHUEAFE-HE-FOBEICLVRHE SN TWDHE TH O THELRAED B =
+HZERZ NS DO XIIZOREED, JBAETBHREICEEERE L& &L, BE
TEREIT, HUEEAH RIMRLIBH SN TV LIEDRRSOREIC L VRS H
PHRE L TC=+FHAUNIC, YERERICHT 2ERE LT iE o2,

(3) When a person who has been isolated pursuant to the provisions of Article 14,
paragraph (1), item (i) or the guardian of the person requests for
administrative review to the Minister of Health, Labour and Welfare before 30
days have elapsed since the start of the isolation, the Minister of Health,
Labour and Welfare must make a determination within 35 days of the date of
the isolation of the person isolated pertaining to the request for administrative
review, pursuant to the provisions of Article 14, paragraph (1), item (i).

4 JEAETTEREIT, F HOBRIIATEOFEIR (REHEOHIM A =+ 282 5812
BROHHLDICRD, ) #LESETHLEIE, 6T, Fma®d (EFRITERMKE

(B 4+ =FEEEE —+5) HNEKICHET 2HEZ Y, ) TEHTEDDL DL
DD ERLZFEN 2T IT e 572w,

(4) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinions of a
Council, etc. (organs as provided for in Article 8 of the National Government
Organization Act (Act No. 120 of 1948) as specified by a Cabinet Order in
advance, when the Minister makes a determination as set forth in paragraph
(2) or the preceding paragraph (limited to cases pertaining to a person who has
been in isolation for a period exceeding 30 days).

5 HoHOFEHER (REEOWMN =+HZEXWEIZHRLBDIZRS, ) 120
TE ATBORIREATE CERR PR EEEE AT G) B _smBNEoRET, @M
L7y,

(5) The provisions of Chapter II, Section 4 of the Administrative Complaint
Review Act (Act No. 68 of 2014) do not apply to a claim for administrative
appeal referred to in paragraph (3) (limited to those for whom the period of
isolation does not exceed 30 days).

(KR P2 5 RIE D 22 41)
(Issuance of Quarantine Certificates)

TR BEFTRIT. YMAEZN LT, BERYEORHREARPENICRATHE
FORIRNEROTZE X, YEMMMEORITR LT, BEFIEE M LTk
57w,

Article 17 (1) A quarantine station chief must issue a quarantine certificate to
the captain or pilot of a Vessel, etc. if the quarantine station chief finds there
to be no risk of pathogens of a Quarantinable Infectious Disease entering the
country via the Vessel, etc.

2 RBEPTRIE. MMMOREPEBEAZOERE L LEATBETTED D L ZAITLDY
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JEAGHE T TEDDFHLEHR LIEHEITBNT, ZALOME®HRIZEY , M
LT, BEERIYEORREPENICRAT 282003 RN EROTLEET, 5
MU, YO RIZK LT, MEFIEZ 23 5 50@mze LT ide beun,

(2) If a captain of a vessel makes a report as set forth in Article 6 regarding
matters specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare
pursuant to an Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, the
quarantine station chief must give notice in advance that a quarantine
certificate will be issued to the captain of the vessel if the quarantine station
chief finds there to be no risk of pathogens of a Quarantinable Infectious

Disease entering the country via the vessel based on the report.

(BUAGE2 5 RIE 0D A2 AF)
(Issuance of Provisional Quarantine Certificates)

FHANE BETRIL. REFMEERMT LI ERTERWVEEIZEBN TS, Y
a2 U CHRERGYE DR IFENENICEAT HBEZNNTE A ERNERDIZ L &
E. S EORICH LT, —EOHIMAZED T, RIREFHIEL 2T 52 LR T
x5,

Article 18 (1) If a quarantine certificate cannot be issued, a quarantine station
chief may issue a provisional quarantine certificate to the captain or pilot of a
Vessel, etc., specifying a certain period of time, if the quarantine station chief
finds there to be very little risk of pathogens of a Quarantinable Infectious
Disease entering the country.

2 HIEOLBEITEWT, BETRIT. BERYYE (55 &H 528 2 B YYE 2z bk
<o) DWRFRIEE LTEBENOHLEFETER I Wb oI L, HAEEEK
OEERGRETE (B - REESE —H Hus) B _SERTICHET D FEORETR
R, HEEOENICRIT D EAT. R ORA T NI RIT O AREZ OfdJE 4
TGS TED D FEHIZOWTHRE ZRD, FHOHEIC LV EDTZHIRNIZIHB N T
YL ORIRZ OMOEFIREEIZ OV TIRE 23Rk, L <ITEMZITV, THRE
BaLlTIhbZiThbE¥b 2N TEL,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the quarantine station
chief may request that a person who is likely to be infected with pathogens of a
Quarantinable Infectious Disease (except infectious diseases listed in Article 2,
item (ii)) who is not detained present the passport pursuant Article 2, item (v)
of the Immigration Control and Refugee Recognition Act (Cabinet Order No.
319 of 1951), request that the person report the place of residence in Japan,
contact name and address, travel schedule and other matters as specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, request that the person
report the health condition of the person including body temperature within a
period as specified by the preceding paragraph, or ask questions, or have a

quarantine officer do it.

3 MEATRIE. ATEOBEIC X5 WEITEMORM R, @EREBICEREZECEZ
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e Lo & &id, YEEICx L. REFTE OO EREEICE W TR E L2 T o1&
5 OMBREEGIED TR L ERREHARR TR T 5 & & bIT, YikE O BT O EH
ZOEEET HERENT RN (REEFT 2 R E T D T UTFIXICH STk, RXIEXKE
T 5, BHEKROE FAFO=ZATEWTRL, ) ICH#EfER LIZFHZ OO JE
EGEE S CED D FEZ WA LR2ITHIER B0,

(3) If a quarantine station chief confirms that a person has any health problems

<
%
<

as a result of reports or questions pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the quarantine station chief must instruct the person to undergo a
medical examination at a public health center or other medical institution and
provide other instruction as necessary on preventive measures regarding
Quarantinable Infectious Diseases, and must give notice of the instructions
and other matters specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare to the prefectural governor (city mayor or ward mayor in a city with a
public health center or a special ward of Tokyo; the same applies in paragraph
(5) and Article 26-3) who has jurisdiction over the location of residence of the
person.

4 B-HOBRAIHNT, BRIEFEL. $ 08 I8 5 RIE DR E kI B
LTEeBZENDOHLFH TIEEINR NV OIZK L, B HICHET DB ORTE KD,
L <IEHEEE OENICK T DR, #igd A I NIRRT 0 B fEZ oo JE A4
FEETTEDDLFHIZOWTHELRD, ITHMEELZLTINOEZRDIEDL D
EBTE D,

(4) In the case of paragraph (1), the quarantine station chief may request a
person that is likely to be infected with pathogens of an infectious disease
listed in Article 2, item (ii) and is not detained to present the passport as
provided for in paragraph (2), or request the person to report the place of
residence in Japan, contact name and address, travel schedule and other
matters as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, or
have a quarantine officer do it.

5 MEPTRIL. ATEOBEIC LV s SN FHA FHEICHET 238 OJFFT O P /L
EEEET ZEOEF R ICma L T g B,

(5) The quarantine station chief must give notice of matters reported pursuant to
the provisions of the preceding paragraph to the prefectural governor who has
jurisdiction over the location of residence of the person specified in the
preceding paragraph.

(BUAG 22 5 RIE 0D 225
(Expiry of Provisional Quarantine Certificates)

B URERRED A 2 2 T T IS, AR —HOBEIZ LV ED b7z
FINIZ . B EYE O (BB AT G IC K D EE R AE LT & &%, YakliniE
FrElX, TOHEK>, ZOHAICBOL T, YEmnEoRIX, BEblc, T0F
e D OREFTRICER LR TR B0,
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Article 19 (1) If a person is infected by or dies from a Quarantinable Infectious
Disease in a Vessel, etc. which has received a provisional quarantine certificate
within the period specified pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, the provisional quarantine certificate expires. In this case,
the captain or pilot of the Vessel etc. must immediately notify the chief of the
nearest quarantine station thereof.

2 MRERREA A L BE TR 1T, UMM I DWW TR U SRE —HA 51
BT oHEEEZ EHDVNEND D RO E XX, AISGFE -HOHEIZL Y ED-HEA
IZBR Y . BEREF IO N EZ KD LODH LN TED, TOHAITENTL, 4
ERETRIL, BEHIZ, TOF L YEMMEORIZEM LT LR 670,

(2) A quarantine station chief who has issued a provisional quarantine certificate
may invalidate the provisional quarantine certificate only within the period
specified pursuant to the provisions of paragraph (1) of the preceding Article, if
the quarantine station chief finds additional measures to those listed in the
items of Article 14, paragraph (1) to be necessary in respect of the Vessel, etc.
In this case, the quarantine station chief must immediately give notice thereof
to the captain or pilot of the Vessel, etc.

3 R ZHHOBUEIC XV ABEFIEN RS LG AW T, Y Aas NIz s
Thh, XYM EENENOGT (EoKaExET, ) IZEIEFRTHD & &L,
TR 2 52T To R TR AT SRR B Rk 2 22 L e B TR 1, 2 %ain
LRI L. YaZ S 25 XKicE L <IXZE OfRT 25T Al T 4%
Mz PIMTIBE S, B L ITYEMZER L CORTir b S, LTk S
HOREFEEZMT LI ENTE D,

(3) If a provisional quarantine certificate is invalidated pursuant to the
provisions of the preceding two paragraphs, when the vessel is berthed in port
or the aircraft is parked at a location in Japan (including the waters of a port),
the quarantine station chief who received notification as set forth in paragraph
(1), or the quarantine station chief who issued the provisional quarantine
certificate, may order the captain or pilot of the Vessel, etc. to move the Vessel,
etc. into a quarantine area or other location as instructed, or to move the vessel
out of the port, or to have the aircraft take off from the ground or water of the
location.

(REPH & D 22 1)
(Issuance of Certificates)

Bk BETRIE. BHNUEE -EHA SO BT D HE LRSS “HoRRE
LGB ICB T, YEMMEORZTOMOBERENLRO BN L EIEX, TOED
REE A2 A L2 uiE e 720,

Article 20 If a quarantine station chief has taken any of the measures listed in
the items of Article 14, paragraph (1), or given instructions as set forth in
Article 14, paragraph (2), the quarantine station chief must issue the
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certificate when requested by the captain or pilot of the Vessel, etc. or any
other relevant person.

(B P LIS D PRI I 1T D 1)

(Quarantine at Non-Quarantine Ports)

B t—% WITHIT MO TRTEGZ L TODAMNORIE, BIUEROBIEIC )
PO BEEZZIT LD, MMM RO AND Z N TE D, 22
L. HONCOZDOWDIRZT Y OREFTOR O 22 25612 RS,

Article 21 (1) A captain of a vessel that meets all the following requirements
may move the vessel into a non-Quarantine Port for quarantine,
notwithstanding the provisions of Article 4; provided, however, that this is
limited to cases where the permission of the chief of the nearest Quarantine
Port is received in advance:

—  BERGYENBLUIIAT L. IITT 280 H o Hg L L CTEAEHE ST
FRET 2HME O MR A T L. UXZTOHIBICEFM L TRMLIZ b DO TRV &,

(i) the vessel did not arrive after departing from or calling at an overseas area
as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare as an
area where a Quarantinable Infectious Disease is, or is likely to be, endemic;

O WUATHIS, BT EE T D AME O ik A FE T L XX O MU Fi L 7 oo AR
SOTAZERE (R 35 Rk S AR P32 5 RIE D 221 A 52 1T T 2 i S 22 6% & B
<o ) MHBAZEVELYE, NFMEEPRAALLE LD TR &,

(i1) the vessel has not picked up a person or loaded articles from another vessel
or aircraft which has departed from or visited an overseas area provided for
in the preceding item (except a vessel or aircraft to which a quarantine
certificate or provisional quarantine certificate has been issued) on the way;

= WUATHICHERGYE D BE DAL RO L,

(iii) no one has been infected by a Quarantinable Infectious Disease during the
voyage;

M EASUIAEOEFTICEY ZHICHY T 28K 2 AT 58 DMESL LTRYMA
TWHZ &,

(iv) a physician, or a person with a qualification equivalent to that of a
physician under overseas laws and regulations is included in the crew as the
ship's doctor; and

B AT HEOERERN 312 T e B XITRT HIEDOBRER 21T 5 B3 72 VKRR
b2 LR LILE ZiET 2FEAE (BUEPTR XUIAME O Z AU 3 2 BB 23
NEAWNICEIT LI b DICRS, ) 2HT5Z L&,

(v) the vessel holds a certificate certifying that a rodent extermination has
been adequately undertaken or confirming that no extermination of rodents
is necessary (limited to those issued within the preceding six months by a

quarantine station chief or an equivalent foreign institution).

2 MRORIE, BHELEEZLFEOHFNZZIT LD &L 3 BEAGHETTED D
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(2) When the captain of a vessel attempts to receive a permission under the
proviso to the preceding paragraph, the captain must make a report and
application on the matters listed in the items of the preceding paragraph and
other matters as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare, pursuant to the provisions of an Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

3 MERRIL. B—HLE LEFEOFWOHGFZZ T i, TH00T, FIT5
MEDIMAERIE L, TNZ YO RIZE L2 uiEe 5720,

(3) When a quarantine station chief receives an application for permission as set
forth in the proviso to paragraph (1), the chief must promptly decide whether
or not permission is to be granted, and give notice thereof to the captain of the
vessel.

4 FBoHOMMORIT, MM 2 BEERLAOEIC AN & XiE, EHIT, G
fina Z OPED XN O BEFTR NGRS D5 AN R T IE R B,

(4) When the captain of the vessel set forth in paragraph (1) has put the vessel
into a non-Quarantine Port, the captain must move the vessel immediately to
an area of the port as instructed by the quarantine station chief.

5 HNIEKROHEFFOBEIL B —HOMMAATHOBEIZ LV RS NTHETICA
DG EICHERT D,

(5) The provisions of Article 9 and Article 10 apply mutatis mutandis to cases
where the vessel set forth in paragraph (1) moves into an area as instructed
pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

6 MEFTRIL. B HOMMOBRERYYEORIFERICIHR L, HLIIBERLEBE
e 5EROD EE XYM Z BEPEICEN S 7 ERIZE+ =RICHET
LB LIIMEBELZITOMLERND D LROL L T, YEmmoRICH L, 0
HEZR LT, TOBICBITOMELFIBULZ LN TE D,

(6) When a quarantine station chief finds the vessel set forth in paragraph (1) to
be contaminated or likely to be contaminated with pathogens of a
Quarantinable Infectious Disease, or finds it necessary to move the vessel to a
Quarantine Port for additional medical examination or inspection as provided
for in Article 13, the quarantine station chief must discontinue quarantine at
the port, indicating the reason for this to the captain of the vessel.

7 APHOBEIC X BREBLUSNOEIZBIT 2 ENFTHE b & E i, YA o
Flx, BEbHIC, YEZhEEMIBEIER TR B0,

(7) When quarantine at a non-Quarantine Port is discontinued pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the captain of the vessel must move the
vessel out of port immediately.

8 H _tTHFOMEIX., RIEFMENENREOMREIZL Y RELZI LU STEEICHERT
Do
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(8) The provisions of Article 20 apply mutatis mutandis to cases where the
quarantine station chief discontinues quarantine pursuant to the provisions of
paragraph (6).

(B VUSREE 5 T4 T D MRS (2 B9 2 5 51)
(Special Provisions for Vessels falling under Article 4, item (ii))

Ho Tk FBIUARE CS IR T D U IR (RIRFICRIRE —F 2 bi% 7 5
A SIMIZERE 2 BR< . ) DORIT, ML SIIMI2ERE D MERE D K FERE OMIATIZHE X
RN ITZOMOBEHRIZ LY | BEEXIIRERITHICED ZEDPR#ETH D
EXE BUROBEIZ OO, MELZIT 5720, MMin 2 o LS 0 P
ICAL, TSR & e AT DA O EN OSGRT (EoKE %2 &, ) 1Hk
S, BHLLKIFHFEKSELZ LR TE D,

Article 22 (1) The captain of a vessel or pilot of an aircraft which falls under
Article 4, item (i1) (except a vessel or aircraft which also falls under Article 4,
item (i)) may move the vessel into a non-Quarantine Port or land the aircraft
on the ground or on water in an area of Japan outside a Quarantine Airport
(including the waters of a port), for quarantine, notwithstanding the provisions
of Article 4, if it would be difficult for the vessel or aircraft to reach a
Quarantine Port or Quarantine Airport, due to being unable to withstand long-
distance travel, or for other reasons.

2 HTE O SUIMER ORI, ML & BE LA OWIZ A L, T Y M2
ZRERATHUSNOERNOGFT (BoKmz &, ) ICERSE, BHLITEKSE
elxiE, mEHIC, KT OREFRIC., BEERIYEDBE O, HBIUKE 5
YT DI E DT HR L OGFTZ O 5BE S CTED 2 FH A EmH LT L7
BV, T2, SR XTI O RN, 60 UH, KFHY OREFTRIZZN
LOHEHZEH LIZHEE, ZORY TRV,

(2) When the captain of a vessel or pilot of an aircraft set forth in the preceding
paragraph puts the vessel into a non-Quarantine Port or lands the aircraft on
the ground or on water in an area of Japan outside a Quarantine Airport
(including the waters of a port), the captain must report immediately to the
chief of the nearest public health center as to the existence of a patient of a
Quarantinable Infectious Disease, and the date and location when the Vessel,
etc. came to fall under Article 4, item (i1), and other matters specified by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare; provided, however, that this
does not apply when the captain of the vessel or pilot of the aircraft reports the
relevant matters to the chief of the nearest quarantine station in advance.

3 HIEHODMEWRAZ ST I ARAEFT R IR, S UM ZEEIZ OV T, A, HEZ O
TR RRYSE DB b B o2 L 5 Z LN TE D,

(3) The chief of a public health center who receives a report as set forth in the
preceding paragraph may take necessary precautionary measures against
Quarantinable Infectious Diseases including inspection and disinfection of the
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vessel or aircraft.

4 FB-HOMMSUIMZERIZ DWW T, FEREWSITHET 27 L, REFTR D
THZENTED,

(4) Permission under Article 5, item (iv) may be granted to vessels and aircraft as
set forth in the preceding paragraph by the chief of a public health center.

5 H—HHOMM IIMZERE TH DT, ML TN A I U TR GYE D9 R
ERENIZRAT L2B8ENNRWEORMEFTROMRZZ T2 b DIz >\ TiE, Fl
FROFERFOBEZEH L7,

(5) The provisions of Article 4 and Article 5 do not apply to vessels or aircraft as
set forth in paragraph (1), if confirmation is received from the chief of a public
health center that confirms that there is no risk of pathogens of a
Quarantinable Infectious Disease entering the country via the vessel or
aircraft.

6 FBILRKOEHROREITHE —HOMMORNE _HZ 2 LEOW@ERZ L% 4%
A & iR R LIS DVEIC AN T 3561 RIS OBUIEILEE —HOMIZERE O K355 —IH -
ELEOBRE LI Y MR & E AT A D ERN OSGET (oK 25
te, ) ICHERESE, THEKSELLGEITENT 5,

(6) The provisions of Article 9 and Article 10 apply mutatis mutandis to the case
where the captain of a vessel as set forth in paragraph (1) moves the vessel
into a non-Quarantine Port after reporting as set forth in the proviso to
paragraph (2), and the provisions of Article 10 apply mutatis mutandis to the
case where the pilot of an aircraft as set forth in paragraph (1) lands the
aircraft on the ground or on water in an area of Japan outside a Quarantine
Airport (including the waters of a port), after reporting as set forth in the
proviso to paragraph (2).

(X bk )
(Emergency Evacuation)

B =4 BER AR U BRE R AED A 232 T TR WIS O RIZ, 2uE Lok
At D720, R BT UMM E 2 ERNOEIZ AN, UIBERITS S OE
WO (WoKmzZ &Ly, ) ICERSE, HLIATEKSELLAICBNWT, 20
A LEEERE ST L &k, EHIT, YRR 2 B KR L < IIRERTR O R
TR AR, L <ITHIMTIBE S, UL LM ZER A2 £ O 5T 6 Bk S
# L <ITHEEK S ' 2T 570,

Article 23 (1) If a captain or pilot of a Vessel, etc. that has not received issuance
of a quarantine certificate or provisional quarantine certificate unavoidably
puts the Vessel, etc. into a port in Japan or lands the aircraft on the ground or
on water in an area of Japan outside a Quarantine Airport (including the
waters of a port) in order to avoid imminent danger, and the imminent danger
ends, the captain or pilot must immediately move the vessel to a Quarantine
Port or a location as instructed by a quarantine station chief, or out of port, or
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have the aircraft take off from the ground or water of the location.

2 AHEOBEICBNT, RG22 WEHIC LV YN 2 B K EIT AL, AL
IFHAMTIBE S, XYM EKE 2 OS0GRS, &L ITBEIKRESES
TENTERVWEZ T, MMEFEORIT. BFY OREFTR. BEFNRZRV & S 30k
AT, B RAEDBE OFEE, FMMA . T € OMmEAETTEE T TED S
HIEZB® L2 T TR 57220,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if it is not possible to move
the vessel to a quarantine area, etc., or out of port, or have the aircraft take off
from the ground or water of the location for unavoidable reasons, the captain
or pilot of the Vessel, etc. must report to the chief of the nearest quarantine
station, or in the absence of a quarantine station to the chief of a public health
center, as to the existence of a patient of a Quarantinable Infectious Disease,
the port of departure, ports of call, and other matters as specified by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

3 RIHOERE I BT R SUIREFT RIT. SIS >\ T, i, HET
DMFRE FEGE D TP LR EZ & 52 LN TE D,

(3) A chief of a quarantine station or public health center who receives a report
as set forth in the preceding paragraph may take necessary precautionary
measures against Quarantinable Infectious Diseases including examination
and disinfection of the Vessel, etc.

4 FBTHOMMEIZOW T, BAEENSICHET 25X, REFTRLTLHZ L
MTED,

(4) A chief of a public health center may also grant permission as provided for in
Article 5, item (iv) to the Vessel, etc. as set forth in paragraph (2).

5 H_HOMMETH DT, YEMMEZ I U TR EGYE O AR E IR AT
LBENPIZE A ERVE OBREFTE SUIREFTR DR 22 T 726 DI OW T,
WM ENZ OB E EEOTWDIRY , FHEOHEEMEA L,

(5) The provisions of Article 5 do not apply to a Vessel, etc. as set forth in
paragraph (2) which has received confirmation from a quarantine station chief
or chief of a public health center that there is very little risk of pathogens of a
Quarantinable Infectious Disease entering the country via the Vessel, etc.,
provided that the Vessel, etc. remains in the location.

6 RINEHOBEIZ, ERNOEELIOWEIZB W THATAREE & 72 D7 S 2 DU T HE
M35,

(6) The provisions of the preceding four paragraphs apply mutatis mutandis to a
Vessel, etc. which is crippled on the coast of the country outside a port.

7 BB U RIEF RE DO A 2 2 T TR WA O R L, 208 L7 fa 48 1
DI, R/ T LM L, B L3 EEST L, X LR
HEEN., A LSIEMEZECHLLEEZN D D & E1X, BEHIC, &F 0 ORERE L
HIFS R, M RYYEDBE OFEZOMEATEHE ST CED LI FHLEITHR TR
X2 B 720,
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(7) The captain or pilot of a Vessel, etc. who has not received a quarantine
certificate or provisional quarantine certificate, when any person unavoidably
disembarks or unloads any article from the vessel, or leaves or unloads any
article from the aircraft in order to avoid imminent danger, must immediately
report to the chief of the nearest public health center or municipality as to the
existence of a patient with a Quarantinable Infectious Disease, and other
matters as specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(1 D 25k
(Request for Cooperation)

B =50 BEFTRIE. UBBIEITICRT DBEES 2 HIBICIT O O ER H
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Floxt L, B+ KoBEIC X 2EMICET 2 FHOBA. O FHIZET 5 HF#R
DfEftE OMMLEERT I Z KD D Z LN TE D,

Article 23-2 If a quarantine station chief finds it necessary in order to smoothly
perform quarantine activities in the quarantine station, the quarantine station
chief may request the owner, captain or pilot of a Vessel, etc., or the
administrator of a Quarantine Port or Quarantine Airport to distribute a
document concerning enquiries pursuant to the provisions of Article 12, supply
information on quarantine procedures, or make any other necessary requests
for cooperation.

(& Va it a D1 D #h 77)
(Cooperation in Provision of Accommodation, etc.)
=%k = TRE X IHE R, B =RE - HOREE LIIRE %
179 f:@d‘éx%i))%‘é DL EE, THEFHWUERE—HE -S5O HMN £ TITHIT
HIFE L L DT OMEND D ERBODH L XX, EiRk O, i%%%%%@ﬁﬂ
BAMRE T3t L. fEiafiak s, AT OERZ OMMERH 12RO DH Z &M T
x5,

Article 23-3 The Minister of Health, Labour and Welfare or a quarantine station
chief may, when it is deemed necessary to conduct a medical examination or
inspection specified in Article 13 paragraph (1), or necessary to take measures
listed in Article 14 paragraph (1) item (i) through item (iv), request an
organizer of accommodation facility, a transport business operator, or other
relevant persons for provision of accommodation facility, transportation of
persons and goods or other necessary cooperation.

(ERHER & DO E DFERE)
(Conclusion of Agreements with Medical Institutions)
T =50l BETRIE. BHNEE -EHE S ROE _SICHET 2E (B =
FTUEO ZHE=HOREIZLY EuInr562 50, LFZOHEIZBWTHLE, )
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Article 23-4 (1) With regard to the measures prescribed in Article 14, paragraph
(1), item (i) and item (ii) (including cases where implemented pursuant to the
provisions of Article 34-2, paragraph (3); the same applies hereinafter in this
paragraph), a quarantine station chief is to consult with the administrator of
the medical institutions specified respectively for type of measures and
infectious diseases in the provisions of Article 15, paragraph (1), each item, the
main clause of Article 16, paragraph (1), paragraph (2) of the same Article, the
main clause of Article 34-3, paragraph (1) or the main clause of Article 34-4,
paragraph (1) to develop a system in which a relevant medical institution is to
be entrusted with hospitalization promptly and appropriately, and if
agreement is reached, the quarantine station chief is to conclude an agreement
stipulating that the medical institution is to be entrusted with the
hospitalization related to the measures prescribed in Article 14, paragraph (1),
item (i) or item (ii) in response to the request of the quarantine station chief
and including other matters specified by Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare.

2 MEFRIE. APEOBE (F KB — 5128 2 BYYEICR D HE IR D ABtoZ
FEICBET 2 b 0% RS, WHIZBWTHL, ) #fifELE2ET2L&1X, HHNT
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IRB IR,

(2) When a quarantine station chief intends to conclude an agreement under the
preceding paragraph (excluding those concerning the entrustment of
hospitalization pertaining to the measures for infectious diseases listed in
Article 2, item (i); the same applies in the following paragraph), the quarantine
station chief must hear the opinion of the prefectural governor who has
jurisdiction over the location of the medical institution to which the agreement
pertains in advance.

3 RMEFRIL, B -HOBEZMM L& &3, Yk EICrR 2 EREREOPTEH %
BEEET HAE R ICx L, Bl <, YBEONRZEA L2 T IE R b0,

(3) When a quarantine station chief concludes an agreement as provided for in
paragraph (1), the quarantine station chief must notify the prefectural
governor who has jurisdiction over the location of the medical institution to
which the agreement pertains of the content of the agreement without delay.
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(ABEDZFEHe OB AR D W pr R & #E R N =5 o0 i #)
(Cooperation between Quarantine Station Chiefs and Prefectural Governors for
Coordination of Hospitalization)
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Article 23-5 When a quarantine station chief intends to take measures specified
in Article 14, paragraph (1), item (i) or (ii), the quarantine station chief and a
relevant prefectural governor shall endeavor to ensure close cooperation in

order to smoothly coordinate the parties to whom hospitalization is entrusted.

(BILRIT BRI D 7% /1)
(Cooperation with Relevant Administrative Organs)

=50 BAITHERESOIBRETRIL, HABERRERT, B, 27, #
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Article 23-6 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare or a quarantine
station chief may request necessary cooperation from the Immigration Services
Agency, Customs, the National Police Agency, prefectural police, the Japan
Coast Guard, and other relevant administrative organs for the execution of the
affairs pursuant to the provisions of this Chapter.

2 AIEHOHEIC X D01 2RKD 6N TBERITBHREIL. ARDEFOEIT 2T T 720
HPAICBNT, TELRETZORDITE LR TFNIER LR,

(2) An administrative organ that is requested to provide cooperation pursuant to
the provisions of the preceding paragraph must respond to the request to the
extent that it does not interfere with the performance of its primary duties.

BEE BREFROIT S TOMOBEAEES
Chapter III Other Public Health Operations conducted by Quarantine
Station Chiefs

(hix R 1)
(Emergency Measures)
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Article 24 When carrying out quarantine, if a quarantine station chief discovers
that a person is infected by or has died from an infectious disease other than a
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Quarantinable Infectious Disease, as provided for in Article 6, paragraph (3)
through (5) and paragraph (8) of the Act on Prevention of Infectious Diseases
and Medical Care for Patients Suffering Infectious Diseases, or if the
quarantine station chief finds the Vessel, etc. to be contaminated or likely to be
contaminated with pathogens of the infectious disease, take necessary
preventive emergency measures, where there is an urgent necessity, including
medical examination, disinfecting, or have a quarantine officer do it.

(223" 2 D BRER)
(Extermination of Rodents)
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Article 25 When carrying out quarantine, if a quarantine station chief finds that
rodent extermination has not been adequately undertaken on the vessel, the
quarantine station chief may order the captain of the vessel to carry out rodent
extermination; provided, however, that this does not apply to the case where
the captain of the vessel presents a certificate certifying that rodent
extermination has been adequately undertaken, or confirming that no
extermination of rodents is necessary (limited to those issued within the
preceding six months by a quarantine station chief or an equivalent foreign

institution).

(HEEIC L D MES)
(Inspection by Application)
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Article 26 (1) If an owner or captain of a vessel or aircraft pays a fee of an
amount stipulated by Cabinet Order in consideration of the actual cost, and
requests a quarantine station chief to conduct an investigation into the
existence of pathogens of Quarantinable Infectious Diseases in the vessel or
aircraft, disinfection, rodent extermination or insect extermination, medical
examination or immunization of crew, or to issue a certificate on the relevant
matters, the quarantine station chief may respond to the requests provided
that they are not a hindrance to quarantine activities at the quarantine station.
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(2) If a person who is going overseas pays a fee of an amount specified by Cabinet
Order in consideration of the actual cost, and requests a quarantine station
chief to execute a medical examination for Quarantinable Infectious Diseases,
investigation into the existence of pathogens, immunization, or to issue a
certificate on the relevant matters, the quarantine station chief may respond to
the requests provided that they are not a hindrance to quarantine activities at
the quarantine station.

3 MERIE. BWE@mH L LS T8N, EELZHREL TBE TED LD FHK
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(3) If a person who intends to export cargo pays a fee of an amount specified by
Cabinet Order in consideration of the actual cost, and requests a quarantine
station chief to execute an investigation into the existence of pathogens of
Quarantinable Infectious Diseases with regard to the cargo to be exported,
disinfection, insect extermination, or to issue a certificate on the relevant
matters, the quarantine station chief may respond to the requests provided
that they are not a hindrance to quarantine activities at the quarantine station.

(1R 22 R GIE LIS DI GYIE IZ BT~ 2 2 835%)
(Medical Examination of Infectious Diseases other than Quarantinable
Infectious Diseases)
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Article 26-2 If a person who intends to travel abroad or a person specified in
Article 12 pays a fee of an amount determined by Cabinet Order in
consideration of the actual cost, and requests a quarantine station chief to
execute a medical examination for an infectious disease specified by Cabinet
Order other than a Quarantinable Infectious Disease, as provided for in Article
6, paragraph (3) through (6) and paragraph (8) of the Act on Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious
Diseases, an investigation into the existence of pathogens, immunization, or to
issue a certificate on the relevant matters, the quarantine station chief may
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respond to the requests provided that they are not a hindrance to quarantine

activities at the quarantine station.

(R R P 355 & oD
(Collaboration with Prefectural Governors)
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Article 26-3 A quarantine station chief must, if it becomes clear based on the
results of a medical examination provided for in Article 13, paragraph (1),
Article 24, Article 26, paragraph (1) or the preceding Article that a person who
has received the medical examination is a carrier of pathogens of an infectious
disease as provided for in Article 6, paragraph (2) through (5), paragraph (7)
and paragraph (8) of the Act on Prevention of Infectious Diseases and Medical
Care for Patients Suffering Infectious Diseases, except in the cases specified by
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, give notice of matters
specified by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare to the
prefectural governor who has jurisdiction over the place of residence of the
person (or current residence if there is no place of residence or the place of

residence is not known).

(BT & DAT 2 A M O A &)
(Investigation and Sanitation Measures to be carried out by the Quarantine
Station Chief)

Bt BREER. BERREL O NUCHET 5 EYYE TS TED D H DD
JFAR 2 A3 2 O A 2 Ofth 2 & O RRYE I B 5 2 3%k U T8 o fg Ak
BEZ ST D700, BEESUIBERITYS Z L ICZBUE TED D KIBNIZIRY | 4
B IKIRNIZ S DA L < IEHZEIZ oW T, Bdh, BBHK, ., 157K, T Rk
MOHIHOFAE LTV, L IETHZEKEBNICR T 5N TV DR, 5T OO
AT OWT, WK, 5%, 15K RTARBEROCBHEOMEZITV., IIREE L L
TINZITOEDLIENTED,

Article 27 (1) A quarantine station chief may investigate food, drinking water,
waste material, wastewater, rodents and insects in vessels or aircrafts within
areas of Quarantine Ports or Quarantine Airports provided the area is
specified by Cabinet Order, or investigate sea water, waste material,
wastewater, rodents and insects in facilities, buildings and other places located
in the areas, in order to determine the existence of insects that are a vector of
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pathogens of a Quarantinable Infectious Disease or similar infectious diseases
specified by Cabinet Order, and to clarify sanitation measures with respect to
these diseases in a Quarantine Port or Quarantine Airport, or have a
quarantine officer do it.
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(2) If a quarantine station chief deems an infectious disease provided for in the
preceding paragraph to be prevalent or finds there to be a risk of this, the
quarantine station chief may, within the areas specified by Cabinet Order
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, exterminate rodents or
insects, or clean or sterilize vessels or aircrafts in the areas, or facilities,
buildings and other places located in the areas, or may perform health checks
or exterminate insects with regard to persons engaging in work in the areas, or
have a quarantine officer or other person deemed as appropriate do it.

3 MERIL, AEEOHEEZL O L X, TAH0NT, TOEZBAMRITEREMEO K
(CHEER L 2T IER 570,

(3) If measures are taken as set forth in the preceding paragraph, the quarantine
station chief must give notification of this promptly to the chief of the relevant
administrative body.

(1 H D UL K O AIL)
(Collection and Provision of Information)

Bt BERTRIE. SAEIITI O LT HE XISEN O RIFITH L, E
JRYYIE DAMENT I 1T DA DRI KL RZE D TFRID FIEIZ DN TOFROREME LT,
ZDJEMZ B 72 T IE R 670,

Article 27-2 (1) A quarantine station chief must provide information on overseas
incidence of Quarantinable Infectious Diseases and precautionary methods to
persons that intend to travel abroad or have arrived from overseas, and
disseminate the information.

2 MEFTRIE. AEEICHE T 21E MO 2 8 (21T O 72 O R YYEIC B 5 1F
WO, AR OO O RITNER B,

(2) A quarantine station chief must endeavor to collect, organize, and analyze
information regarding Quarantinable Infectious Diseases in order to accurately
provide the information specified in the preceding paragraph.

HIUE MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions
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(FiE )
(Quarantine Officers)
FoHNE ZOERICHET 2 FFICHEFSIEL70D, BETHEICHRERZE,
Article 28 A quarantine officer is to be appointed by the Ministry of Health,
Labour and Welfare to carry out the duties provided for in this Act.

(SZAKHE)
(Right of Entry)

FoHILk BREFRAOBEEIZ. ZOEFROBREIZE 2B LZITI mOLERDH D
&ELL AR, MIZERE S S ERE A OE JHICHRE T Hfiak. #EME O
MOZATISEHB AL Z R TE D,

Article 29 Quarantine station chiefs and quarantine officers may enter vessels,
aircraft, or facilities, buildings and other places as provided for in Article 27,
paragraph (1) and (2), when necessary in the performance of duties pursuant to
the provisions of this Act.

(FEFR D fiFEFR)
(Interpretation of Authority)
F=tk ZOBEEOHEIZLDBENRLAOBEE ORI, LREEDTZDICED
HATZH D LR TER B,
Article 30 The authority of quarantine station chiefs and quarantine officers
under the provisions of this Act must not be construed as being granted for

criminal investigation purposes..

(7Fill Az 9> 75 1 Mo ONRIESE D #E A7)
(Obligation to Wear a Uniform and to Carry an Identification Card)

Bt BREMEROHRETIZ. ZOEROBEICLDMELITY &2k, filikz
FERL, B2, TOHNDARTEEZHEH L, BREQERNH L LEIT, Zhie i
ALRTHIE RS 720,

Article 31 (1) Quarantine station chiefs and quarantine officers must wear
uniforms and carry identification cards during the performance of duties
pursuant to the provisions of this Act, and must present them upon the request
of persons concerned.

2 WETRAKOBEE OMRGIL, BEAETEBRENED D,

(2) Uniforms of quarantine station chiefs and quarantine officers are to be
specified by the Minister of Health, Labour and Welfare.

(FREHDOEIR)
(Collection of Actual Costs)
B2k BEFER. RICET2E8ICBW T, MEOFTAEE TENS., B
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TTEDDHLEIAIZEY, ZOEREZHN L RTINS0,

Article 32 (1) A quarantine station chief must collect the actual costs as specified
by Cabinet Order from the owner, captain or pilot of a Vessel, etc. in the
following cases:

— HHWNERB-EHFE LS, BATHENGICHET OREL L O L,

(1) if measures are taken as provided for in Article 4, paragraph (1), item (v),
(vi), or (viii);

o ARMRE O BITKR U CTEB AR — R — o UL S ICHUET D HEE A Lo
[ =

(i1) if measures are taken against the crew of a Vessel, etc. as provide for in
Article 14, paragraph (1), item (i) or (i1).

2 MERIE. FPEOREIC LY EEEZAH L RTNERLR20WEDN . BRFEREEEIC
LU, ZOERBEORH T —HE2zAMT L LEDRRETHDL ERBDOLNLILEHITEBN
TiE, FHEOHEIC» DL T, EORH T —HEZHN L2NWZ LN TE 5,

(2) If a quarantine station chief finds it to be difficult for a person who is to bear
the actual costs pursuant to the provisions of the preceding paragraph to bear
all or part of the costs due to economic circumstances, the quarantine station
chief may omit collection of all or part thereof, notwithstanding the provisions
of the preceding paragraph.

3 AIHOBEIL, 8+ S S =4 S (RSEREICB W T
MTs%56x2ate, ) OREICED ., BEFTR USRI RN LEREZ & DT
BICHERT 5,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
cases where a quarantine station chief or chief of a public health center takes
necessary measures pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (3) or
Article 23, paragraph (3) (including cases where it is applied mutatis mutandis

pursuant to Article 23, paragraph (6)).

(B M D350 KO AH)
(Payment and Allocation of Costs)

Bt =4 B o &E EEE S S (RAEEAREICBWTHERT Y
BrEl, ) OHEICKLVIREFTRN & 2HEICET 2H M. YR 2RET
DAGER R, TOUIFFRIR N L, HEIX, BBOED DL E ALY, ZhEA
HLZRTE R 50,

Article 33 Costs for measures taken by the chief of a public health center
pursuant to the provisions of Article 22, paragraph (3) or Article 23, paragraph
(3) (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
23, paragraph (6)) must be paid by the relevant prefecture, city or special ward
in which the public health center is located, and must thereafter be borne by

the national treasury as stipulated by Cabinet Order.
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(R SR YL iE LA D JEGIEIZ DWW T D Z DIEHEDHER)
(Application of this Act to Infectious Diseases other than Quarantinable
Infectious Diseases)

FH=HUS SENCHE IR GYE S O REYYE (R —HIZHLUE T 2 Brs U e & Br
<o ) MBEL, ZHUITOWTHRIEZITDRITIX, ZORFEERPENITIRAL,
ROEMmEOMERICERREELZEZ 28NN 5 & &%, BUS T, YE DO
ZEEEL., —FLUAOHIKZRY | YREIEICOWT, H R0, F_ELUZ
DE (REPLENHEFETERLS, ) ODRTEOEM T —HMEERTL N TE
%, ZOBRBRITEWT, EREOBIMICOWTIEL, YR YYEDBRIM 2 ZE L T,
MBS CTRMNOHEZFRITHZ LN TE D,

Article 34 (1) If there is an outbreak of an infectious disease other than a
Quarantinable Infectious Disease overseas (except for new infectious diseases
as provided for in paragraph (1) of the following Article), and there is a risk of
pathogens thereof entering Japan or significant harm to the lives and health of
the people unless it is quarantined, all or some of the provisions of Article 2-2,
Chapter II, and this Chapter (excluding Article 34-2 through Article 40) may
apply mutatis mutandis to the infectious disease by specifying a type of
infectious disease by Cabinet Order, for a period not exceeding one year. In this
case, special provisions on the period of dentition may be created by the same
Cabinet Order, taking into consideration the incubation period of the infectious
disease.

2 FIHOBES TED LIHIMIT, MBS THRE SN EYYEOEIZ OV T, 4
ZIEYYE DA E K RENIZEB T 2538 E R OVE AJEDIRILE DM OFFITHE A, ML
TICEVERT L 2L L SNTHEZ LB ORISR RN 5 2 &L R LE
ThHhdeROLNDLGEIL. —FLURNOBG TEDLIHMICRYIERTDHZ LN TE
Do

(2) The period specified by the Cabinet Order referred to in the preceding
paragraph may be extended only for a period not longer than one year specified
by Cabinet Order if it is deemed particularly necessary to continue applying
the provisions which apply mutatis mutandis pursuant to the same Cabinet
Order to the type of Infectious Disease designated by the same Cabinet Order
after the expiration of the period, taking into consideration circumstances such
as the status of the outbreak and spread of the referenced infectious disease in

foreign countries and Japan.

CHNEIIE (2R 2 1)
(Measures pertaining to New Infectious Diseases)

F=tEo " BEAITERET, SEICHRIYE (RYYED TP & OSEYLE O B HE 12
XTI DERICEAT DERICHET DREGYE THHO TRIEB L F=R0OHEIC L VB
TCEDONDHIBRGIELS D b DAV S, LUFZORIZBNTRIL, ) 8%AELK
GEIlBWT, Y YEDREL T L, XIFZDEALEZP LT 57 OBEaD
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VBN H LD LD D & XL, BEFTRIC, YHEYYEIC N DTN D &b D HE
IZRTHRRETOELZ LN TED, :@%’:ﬂ:k WT, BERIX. REEZL
TYUELEETOEDLZENTX S,

Article 34-2 (1) If the Minister of Health, Labour and Welfare, in case of an
outbreak of a new infectious disease (a new infectious disease as provided for
in the Act on Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for Patients
Suffering Infectious Diseases, other than new infectious diseases stipulated by
Cabinet Order pursuant to Article 53 of the same Act; the same applies
hereinafter in this Article) overseas, finds it urgently necessary for the
prevention of outbreak or spread of the new infectious disease, the Minister
may have a quarantine station chief carry out medical examination of persons
suspected of being infected with the new infectious disease. In this case, the
quarantine station chief may have a quarantine officer carry out the medical
examination.

2 MERIE. B4R, B USR B PARE H, B FARKD X
FRTEICHRE T 22821280 T, FEYYEDFT AN S 222 Lz & i3, EbHIT,
JEA T B KBNS AT A o D DKL, Fim, YERZ OMIEATTBE ST TED LHF
HAEWE LR TiEe b,

(2) The quarantine station chief must, if a medical examination provided for in
Article 13 (1), Article 24, Article 26, paragraph (1), Article 26-2, or the
preceding paragraph results in a person being diagnosed to have symptoms of a
new infectious disease, immediately report the name, age and gender of the
person with symptoms, and other matters stipulated by Order of the Ministry
of Health, Labour and Welfare to the Minister of Health, Labour and Welfare.

3 BEFTRIL. ATEOMEL LEGA X, BATBREOHERICHV, Yk
EZ B _KE 7 BHNEBNELAOCERLEICHET 2 FFICHOTIT, H LB
) KT OGYE L AR LT, BN HE T KO =F T, BHUAE —HE
B, BE_GAPERLTNOENTET, HHEE FHN\EK FHUEE _HK
OV A ONC SR - RICHET 2 FHEOEE XL M2 RZhd 52 LN TE D,

(3) A quarantine station chief may, in the case of a report as set forth in the
preceding paragraph being made, deem the new infectious disease to be an
infectious disease as described in Article 2, item (i) (or Article 2, item (ii) for
activities provided for in Article 18, paragraph (4) and (5)), in accordance with
the instructions of the Minister of Health, Labour and Welfare, and conduct all
or some of the activities provided for in Article 13 through Article 13-3, Article
14, paragraph (1), item (i), (ii) and (v) through (viii), Article 17, Article 18,
Article 19, paragraph (2) and (3), and Article 20.

4 ATEOHEIC L0 ABBRERFEZ 2T LI AEIC DWW TR, YaFTEGEIZ DWW T
FHNEE-—HOBELENT 2,

(4) The provisions of Article 19 (1) apply mutatis mutandis to the new infectious
disease regarding a Vessel, etc. to which a provisional quarantine certificate is
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issued, pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

5 BAGHAREIL FEHOBREICKVBERTRICETRZITRE L3283 &5
NU O, BEARTFERBRSOERLEZTE N RT IR 5720,

(5) The Minister of Health, Labour, and Welfare must hear the opinions of the
Health Science Council in advance when the Minister intends to instruct a

quarantine station chief pursuant to the provisions of paragraph (3).

(BTG E |2 4% 2 [ fE)
(Isolation pertaining to New Infectious Diseases)

F=FlUEo= FIFRE_HOBHEITLVBERTRENFEM T 2HHNURE—HE (1
FLET D FREEIEL. e S 45 1 R B S5 —F 1 45 8 IR B I A BE & 25t
LTITH, 7272 L, BARZOMSOTLESRVEBND D & &1, FrERYE T
T BE R OVER —F 1 o 415 1 R IR AR B LA DI B X2 T C do -0 T Y AR T R 03 18 Y
EBODLLDICEDABRZ R L TIT) ZENTE D,

Article 34-3 (1) Isolation provided for in Article 14, paragraph (1), item (i) to be
implemented by a quarantine station chief pursuant to the provisions of
paragraph (3) of the preceding Article is to be entrusted to a medical
institution designated for specific infectious diseases or a medical institution
designated for Class I Agreement, provided, however, that a quarantine station
chief may, when it is an urgent necessity, entrust the isolation to a hospital or
clinic other than the medical institutions for specific infectious disease or the
medical institution designated for Class I Agreement that the quarantine
station chief finds to be appropriate.

2 METRIL. BPEOHEIIIR D E &2 YL EITR D Wb L < TR RPTicBE L,
XIIHEEZ L TCINEfThEL 2 LN TED,

(2) A quarantine station chief may transfer a person subject to the measures in
the preceding paragraph to a hospital or clinic pertaining to such measures, or
may have a quarantine officer conduct such transfer.

3 MEMRIL. BHOMELZ LOLAICBN T, BATEHREOHR/RICIEN,
LPRBEICAR DR GE A ARICEAIESE L BENN 2N ERERE I N & E 1T,
EHI, YRl S TV 2 E OREBEZ R 721 TR 5720,

(3) If the measures set forth in paragraph (1) are taken, and the quarantine
station chief has confirmed that there is no risk of the new infectious disease
pertaining to the isolation spreading to the general public, the quarantine
station chief must lift the isolation on the isolated person immediately in
accordance with the instructions of the Minister of Health, Labour and Welfare.

4 FB-HOEFEEZTIHREOERE L, MIFE_HOBEICL VRSN TWDLHE
IZOWT, BREFTRIC YRR 2 EYE L ARICEAILE ST L BZNDBRNE
DERZIRRDZ LN TE S,

(4) The administrator of a hospital entrusted as set forth in paragraph (1) may
state an opinion to the quarantine station chief regarding the person isolated

38



pursuant to the provisions of paragraph (3) of the preceding Article, that there
is no risk of the new infectious disease pertaining to the isolation spreading to
the general public.

5 HIZRE HOHEIZL VRSN TWLHE TIZORES L, BEFRICHL, 4
RSN TV HEDORIEZ M 2L Z2RODHIENTE D,

(5) A person isolated pursuant to the provisions of paragraph (3) of the preceding
Article or the guardian of the person may request that the quarantine station
chief lift the isolation on the isolated person.

6 MEFTREIE, AIEOMEIZLDROBRH O E X 1d, YERHES LT DHEEHEITON
T, AT RE ORI, YLWREECIR D NEIME L ARICEALESE DB L
72NN E D D ORERZ LR T TR e,

(6) If a quarantine station chief receives a request pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the quarantine station chief must confirm whether
there is any risk of the new infectious disease pertaining to the isolation of the
1solated person spreading to the general public, in accordance with the
instructions of the Minister of Health, Labour and Welfare.

7 JEAGHEHREIL, B EEXITRTEOBEIC LV RETRICEREZTR Y LT 5 & &
I, 6L, EEARFFERSOBERLZIERTILR G720,

(7) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinions of the
Health Science Council in advance of when the Minister intends to instruct a
quarantine station chief pursuant to the provisions of paragraph (3) or the
preceding paragraph.

CRTEGIE (2 AR 2 1588
(Detention pertaining to New Infectious Diseases)

F=tEol F=+MNEO F_HOHEICLVRERRENSFEm T 2H USRS —
HEE 5 \CHLE T DAE T, R RSE Fi5 1 = B8 B ST B8 — i B i i [ R BT
ABtEZFEL TIT O, T2 L, BAZOMLOLEGRWEHBNH 5 & &1k, Ry
i RE = PR BA M OVES — ol 1 7 i 7 [ R B LU O 93 e S X2 R T C do o T X %%
FTERPEY ERBDODLEDICEDABEEZFLL TYTH 2N TE D,

Article 34-4 (1) Detention provided for in Article 14, paragraph (1), item (ii) to be
implemented by a quarantine station chief pursuant to the provisions of Article
34-2, paragraph (3) is to be entrusted to a medical institution designated for
specific infectious diseases or a medical institution designated for Class I
Agreement, provided, however, that a quarantine station chief may, when it is
an urgent necessity, entrust the detention to a hospital or clinic other than the
medical institutions for specific infectious disease or the medical institution
designated for Class I Agreement that the quarantine station chief finds to be
appropriate.

2 BEFTRIL. ATEOIEITIR D F 2 YL E IR 2R L IER2RATIcB ik L,
XIFHEEZ L TCINEfTOEL 2 LN TE D,
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(2) A quarantine station chief may transfer a person subject to the measures in
the preceding paragraph to a hospital or clinic pertaining to such measures, or
may have a quarantine officer conduct such transfer.

3 BEFRIL. HHOBEL L OIS EICB W T, BATBREORRIZHEN,
AR RBITAR D R GYEZ AN RICEAIESE DL BENN 2N EREE I N & X3,
EHIC, YZIEE STV DEHEOER E M7 E e 67220,

(3) If the measures set forth in paragraph (1) are taken, the quarantine station
chief must lift the detention of the detained person in accordance with the
instructions of the Minister of Health, Labour and Welfare immediately after it
is confirmed that there is no risk of the new infectious disease pertaining to
the detention spreading to the general public.

4 FHOEFLEZTTREOEHRE L, FE=TNEO FE_HOHEICLVIFH S
ITWVDFITHONT, BEFTRICYZERIR D IEIE L ARICEAILE ST L%
R WEDORERZIRAND Z LN TED,

(4) The administrator of a hospital entrusted as set forth in paragraph (1) may
state an opinion to the quarantine station chief regarding the person detained
pursuant to the provisions of Article 34-2, paragraph (3), that there is no risk
of the new infectious disease pertaining to the detention spreading to the
general public.

5 HF=FTNEOE_HOBMEICIVIEE SN TV DOIEXIZORER L., BETERE
L, BEFRE SN TV OLEDIER-EZMRS 2L A2RODH T ENTE D,

(5) A person detained pursuant to the provisions of Article 34-2, paragraph (3) or
the guardian of the person may request that the quarantine station chief lift
the detention on the detained person.

6 MEMEIL, AIEOBEICLLROBH O & XL, SHEF SN TNDHIHEIZON
T, BAZBREOR R, HEIERE IR D FIEGYEEZ ARICEAIESE LB E
NRIRNINE ) POFEREZ L2 T T 6720,

(6) If a quarantine station chief receives a request pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the quarantine station chief must confirm whether
there is any risk of the new infectious disease pertaining to the detention of the
detained person spreading to the general public, in accordance with the
instructions of the Minister of Health, Labour and Welfare.

7 JEAGHEREIL, B XIIRTEHOBEIC LV RETRICE R 2T LT 5 & &
E. 6L, BEARFFERSOBERLZEN R TULR 6720,

(7) The Minister of Health, Labour and Welfare must hear the opinions of the
Health Science Council in advance of giving instructions to a quarantine
station chief pursuant to the provisions of paragraph (3) or the preceding
paragraph.

(FHEDXST)
(Division of Affairs)
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FoHNEOH F TR CHEMOEHEE T, B EAE CHN L RIEET
(REERNHEIZBWTINLDOHEZERT 2562 ET, ) KO LHEIFONIEH =
RGO =BT L 0 AENR IR, RIEFTEKET 2 T RIS 5 2 L &
ENTWDEHIT, H7HTRE (R FEEEES+EE) B RELAEE -5
ICHET D —FIEEXEFE LT 2,

Article 34-5 (1) Affairs that are to be executed by a prefecture, city with a public
health center, or special ward of Tokyo pursuant to the provisions of Article 22,
paragraph (2) through (5), Article 23, paragraph (2) through (5) (including
cases where they are applied mutatis mutandis pursuant to Article 23,
paragraph (6)), and paragraph (7), and Article 26-3 are Type I statutory
entrusted functions pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (9), item
(i) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947).

2 BT ELFELHEOBEICL DN ALET A LI NTWDERIX, A
IRES RENHE —FICHET 2 —FEEXEFF L T 5,

(2) Affairs that are to be executed by a municipality pursuant to the provisions of
Article 23, paragraph (7) are Type I statutory entrusted functions pursuant to
the provisions of Article 2, paragraph (9), item (i) of the Local Autonomy Act.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

BT NUEONR  ZOEROBEICHESSma el L, IFSET 25828V TE,
Z DT, ZOHIE XL FEIT NS ERAIC L EE &l S D EFEPNICEB VLT, Bt
HoEiEE GHNCE T IRBHELZ S, ) ZEODLZLENTE D,

Article 34-6 If an order is established, revised or abolished based on the
provisions of this Act, the order may specify required transitional measures
(including transitional measures pertaining to penal provisions) within the
scope reasonably necessary in accordance with the establishment, revision or
abolition.

1

(ETR1)
(Penal Provisions)

FotHE ROBZZONTINCHEYT 25512, YERITALY LTEFIX. —F
LU O AT E T H UL T OEI&IZLd 5,

Article 35 When a person falls under any of the following items, the person who

patll

has committed the violation will be punished by imprisonment with work for

not more than one year or a fine of not more than one million yen:

— BHFOBEITER LI L &,

(i) if a person has violated the provisions of Article 5; or

= MREESOIER DA B3 OGO IC R & E

(ii) if a person has been subjected to an isolation or detention order and has
fled while the order was in effect.
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F=tRNE ROBHZONTNNIEET L5 EITIE, UEITAZ LI2E X, ~NH
LR O L+ LT O Ic83 5,

Article 36 When a person falls under any of the following items, the person who
has committed the violation will be punished by imprisonment with work for
not more than six months or a fine of not more than 500,000 yen:

— KB -HOHEIOER L THEELREE T, IRBOFELTH L
HEHELRE L& &,

(i) if a person has failed to submit a Maritime Declaration of Health or has
submitted a Maritime Declaration of Health containing falsehoods in
violation of the provisions of Article 11, paragraph (1);

=BT —RECHOBEICLY FEHORHITREAE LIFEFE LOREERD 5
nNT, ZhzxEd, HLIAIRFIAE LIEELoREEZE T, IIEHBOFESE
AL LI O0ZFFHAEA L, AL ERTAELIIIFELORHE LIz & X,

(i) if a person has been requested to submit or present documents, or submit
copies thereof pursuant to the provisions of Article 11, paragraph (2), but has
failed to submit or present the documents, or submit copies thereof, or has
submitted or presented documents containing false information or submitted
copies thereof;

= B _FoBEICIIEMICHL, EreET. HLAIERBOERZ L. X
[ DOBUEIC L 2 EROBHORDIIR L, BHBOEREIREH Lz & X,

(iii1) if a person fails to answer or gives a false answer to a question under the
provisions of Article 12, or submits false information in response to a request
to submit information under the provisions of the same Article;

W B+ =0HEICL D RERR IREENMTIZE (E=+NE0 FH=HoD
HEICL Y ERINL2GEEET, ) IRE (FHEOHEICLY Eiish s 56
Bate, ) BRI, XXk Lz & X,

(iv) if a person has refused, obstructed, or evaded a medical examination
(including cases conducted pursuant to the provisions of Article 34-2,
paragraph (3)) or inspection (including cases where implemented pursuant to
the provisions of Article 34-2, paragraph (3)) by a quarantine station chief or
quarantine officer pursuant to the provisions of Article 13;

I T EEOZ0BEICE R (B NEO ZE -HOBEICLVEREND
LEEEt, ) IGEK L & X,

(v) if a person has violated an instruction under the provisions of Article 13-3
(including cases implemented pursuant to the provisions of Article 34-2,
paragraph (3));

NOETNRE-HE 5 B B, BINSXITENL T OHEIC X R
EXIMEEMTHOHEE BT NE0 FH -HOREICLVERSINDIEE2E
te. ) ZIER, BT, ISRELZ & &,

(vi) if a person who has refused, obstructed, or evaded measures implemented
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by a quarantine station chief or quarantine officer pursuant to the provisions
of Article 14, paragraph (1), item (i), item (1), item (v), item (viii), or item (ix)
(including cases where implemented pursuant to the provisions of Article 34-
2, paragraph (3));

t FHURFE-HE LSO GE=1NED0 H _HOHEIZ LY Efi I 5%
ArEte, ) ITENLE L &,

(vii) if a person has violated a disposition set forth in Article 14, paragraph (1),
item (vii) (including cases where implemented pursuant to the provisions of
Article 34-2, paragraph (3));

N FHHAFO=F_HOHEICLWMELET. TEBOREEL L& X,

(viii) if a person has failed to make reports pursuant to the provisions of Article
16-3, paragraph (2), or made false reports;

U BEFNEE HOBEIC L DFEORR (FE=1WUEO FH_HOBREIZED FE
SN omaaEte, ) 28, XIwE (AHEOHEICIVEMINLIGEEE
te, ) 2EF, HLLTEBOBMEL L, 7L IXEM (FHEOBEIZ LV I S
nNomtaate, ) XL, ERzeEd. HLIIRBOERZ LI L &,

(ix) if a person has failed to present a passport pursuant to Article 18,
paragraph (2) (including cases implemented pursuant to the provisions of
Article 34-2, paragraph (3)), has failed to report (including cases
implemented pursuant to the provisions of the same paragraph) or reported
falsely, or has failed to answer or answered falsely in response to questions
(including cases implemented pursuant to the provisions of the same
paragraph);

+ BHANRBHEOBEIZ L DREFEORR GE=+MUED _FH _HOHEIZ LY E
SN omaaEte, ) 28, XIwdE (AEOHEICIVFEMINLIGEEE
o, ) 2T, HALITEBOREZ LT & X,

(x) if a person has failed to present a passport pursuant to Article 18,
paragraph (4) (including cases implemented pursuant to the provisions of
Article 34-2, paragraph (3)), or has failed to report (including cases
implemented pursuant to the provisions of the same paragraph) or reported
falsely;

+— B ANEROHEIZ X REFE XIIBREE T OHELESR. T, L=
wELTZ & &,

(xi) if a person has refused, obstructed, or evaded measures implemented by a
quarantine station chief or quarantine officer pursuant to the provisions of
Article 24;

+ = B AIEROHEIC K D RETE XIIBEE O AY 24 BT, Xzt
L& X,

(xii) if a person has refused or obstructed entry by, or has evaded, a quarantine

station chief or quarantine officer pursuant to the provisions of Article 29; or

T= BT WNEO HE-HOBEIL L BERTE SUIBEE MT ORI
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L Tzl b E,

(xiii) if a person has refused, obstructed, or evaded a medical examination
conducted by a quarantine station chief or quarantine officer pursuant to the
provisions of Article 34-2, paragraph (1).

Btttk ROZEONTINCELYT 2561, YERITALE LR, Bt
ST LT O @AY %,

Article 37 When a person falls under any of the following items, the person who
has committed the violation will be punished by a fine of not more than
500,000 yen:

— HUFOBEIER LI E &,

(i) if a person has violated the provisions of Article 4;

= O BHEEEH (EEHNEO ZENHICBWCHERT 862580, ) OBE
IER LTZ & &,

(i) if a person has violated the provisions of Article 19, paragraph (1)
(including cases applied mutatis mutandis pursuant to Article 34-2,
paragraph (4));

= BEARE_HOBEIES @ (B HMUEO T ZHOMEIZ L0 E S
NoGaaate, ) ITERLIEE,

(ii1) if a person has violated an order based on the provisions of Article 19,
paragraph (3) (including cases implemented pursuant to the provisions of
Article 34-2, paragraph (3));

W H =R —HmEE LEOHF 2T LT L, FRES I8 5 FHEICH
LIEBOE#REZ L CEOFRI 22T & X,

(iv) if a person has made a false report on the matters listed in the items of the
Article 21, paragraph (1) when applying for permission set forth in the
proviso to the same paragraph, and has received the permission;

B B REEHOBREIOER L. L &,

(v) if a person has violated the provisions of Article 21, paragraph (7);

N OB RE CHOHBEIER LT L&,

(vi) if a person has violated the provisions of Article 22, paragraph (2);

t B =REEELIE E (AEBANHEIIBWTHNT 62 aT, )
JOFFASRBEHEHOBEIER LT E &,

(vii) if a person has violated the provisions of Article 23, paragraph (1) or (2)
(including cases applied mutatis mutandis pursuant to Article 23, paragraph
(6)) or Article 23, paragraph (7);

uh

FHoHNE ROZLZFONTINIEYET 2568120, Y%EMTALE LI-EIX., —+
THEL T OE14I1209 5,

Article 38 When a person falls under any of the following items, the person who

k=1

has committed the violation will be punished by a fine of not more than
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200,000 yen:

— B BB HEROE O AEANECBWTERAT I HAES
ip, ) ODHEITER LT & X,

(1) if a person has violated the provisions of Article 9 (including cases applied
mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (5) and Article 22,
paragraph (6)); or

=B HEOREBICE S TIER L L&,

(i) if a person has violated an order pursuant to the provisions of Article 25.

FoHIG BAOREERE UTEAL LTI AOREAN, EHANZOMOHEFHESE N,
DIENXIIANDEBICE LT, EE+HHENORISRE COERITAZ LIZ L 1%, 1
BB ERETHIED, TOHEAIIACK LT, EARZOE SN A2 F4 5,

Article 39 When a representative of a juridical person, or an agent, employee or

ar s

other worker of a juridical person or individual commits any one of the
violations set forth in Article 35 through Article 38 with regard to the affairs of
the juridical person or individual, not only the offender, but also the juridical
person or individual is to be punished by the fine prescribed in the respective
Articles.

FEUHSE F=TNUEE-HOLE (FRE _HOBTICLY ., FEHE -HOBT TE
DONTEHIBPERE SN G2 5T, ) ICBWTIE, YE%BS CHHT HEICK
LHTHGEOEHIOHE S £, EHIhL2bDET 5,

Article 40 In the case provided for in Article 34, paragraph (1) (including cases
where the period specified by Cabinet Order under paragraph (1) of the same
Article is extended by Cabinet Order under paragraph (2) of the same Article),
the penal provisions of the preceding five Articles pertaining to the provisions
applied mutatis mutandis pursuant to the Cabinet Order are also applied
mutatis mutandis.

(EHnZEE)
(Delegation pursuant to Order of the Ministry)

BU+—% ZOERETBRICELT S bOERSIN, 2 OEROED 72 O FiiZ
DZE DFATIC OV THERFH L, EEGTHE ST TED D,

Article 41 Procedures for the implementation of this Act and other matters
necessary for its execution, except when delegated to Cabinet Order pursuant
to this Act, are to be provided for by Order of the Ministry of Health, Labour
and Welfare..

Mt Al ()

Supplementary Provisions [Extract]

45



(BATH H)

(Effective Date)
1 ZOERET, B FEE-A Ao T2,
(1) This Act comes into effect as of January 1, 1952.

(Pt 2L D B L)
(Repeal of Seaport Quarantine Act)
2 WEERREE (R =+ 2 EEE L) 1 BT 5,
(2) The Seaport Quarantine Act (Act No. 19 of 1899) is repealed.

M Rl (BFfn=+—4FNA+—RAEREESNTAE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 66 of April 11, 1956] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

1 ZOERT, AMOANLERLTILTHRZ ZAR2WHEBERNICBWTES TED S
A2 61T %,

(1) This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order within a
period not exceeding 90 days from the date of promulgation.

Bt Rl (BRfi=t+tEA+HBEREEEANA+—5F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 161 of September 15, 1962] [Extract]

1 o Bin=t+t%t+H 220kt 5

(1) This Act comes into effect as of October 1, 1962.

2 ZOERIZEILZWEROHIET. ZOMANIKRIOED N H LGEERE. Z0iE
BOREATANE SAVZATET OSy . T OEHREORATHN S HEE IR DITBUT O~
VEZ O Z OEFEOFEITANCA U FHEICO W T LT 5, 2720, ZOEREI
L DYBEROHBEIZ KO THE LT Z BT 720,

(2) The provisions revised by this Act also apply to dispositions by an
administrative agency prior to the enforcement of this Act, inactions by an
administrative agency pertaining to an application filed prior to the
enforcement of this Act, or other matters that have arisen prior to the
enforcement of this Act, except as otherwise provided for in these
Supplementary Provisions; provided, however, that those provisions do not
preclude effects which have arisen from provisions prior to the revision by this
Act.

3 T OIEEOREATANIIRE S IR, FA DR, R#EO P TE O ORI L
T (LAF TR &V o, ) 2oV TIE, ZOEREOMEITH b, RBHERTOHIIC X
Do T OEHEOREATANG SNFFE ORI, REZ OOy (LIT TERE] L
W, ) XX Z OEFROTEATRICHRE S N FFEEIC O E ZOEROITRIZSND
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HIRZEIZ S BICARRB S 56 OFBEZFIZONTH, FEkET 5,

(3) Prior laws continue to govern the petitions, requests for administrative
review, objections or other appeals (hereinafter referred to as "Petitions, etc.")
filed prior to the enforcement of this Act even after this Act. The same applies
to Petitions, etc. filed in the case of further objections to determinations,
rulings or other dispositions on Petitions, etc., which have been made prior to
the enforcement of this Act (hereinafter referred to as "Determinations, etc."),
or Determinations, etc., made after the enforcement of this Act with regard to
Petitions, etc., filed prior to the enforcement of this Act.

4 FTEICHET 2% T, ZOEREORMITHRITATEAREEIEIC LD RIRFLTE
THZEMTEDLZ L ERDAGITHRD & DIX, FHELAADEFROBEHIZ DWW T,
ITEARIREBEIEIC LD RNRPL T E AT,

(4) Those Petitions, etc. provided for in the preceding paragraph, which pertain
to a disposition on which an appeal may be filed pursuant to the
Administrative Appeal Act after the enforcement of this Act, are deemed to be
appeals pursuant to the Administrative Appeal Act with regard to the
application of laws other than the Act.

5 HEHOBEICLY ZOEROITRICSNDFEEDFE R, BBEOR L TEOMD
ARENE T OIIRFEIZ OV T, ITBAREEECEIDOANRPYTETHZ ENTE
TRV,

(5) No appeal pursuant to the Administrative Appeal Act may be entered against
Determinations, etc., on appeals for review, oppositions, or other appeals filed
after the enforcement of this Act pursuant to the provisions of paragraph (3).

6 ZOEROATHNC SAATEIT O/ T, ZOERIC K D WIERTOBUEIZ LV FF
EZTLHLIENTELH LD LI, 2o, TOREHHENRED LN TWRNDIZE
DIZDONT, fTEHAREEEICLDARPNLTETH 2 N TEHHIMIZ. 2ok
DOIEITO BN HEET 5,

(6) With regard to dispositions imposed by an administrative agency prior to the
enforcement of this Act, on which Petitions, etc., may be filed pursuant to
provisions prior to the revision by this Act and for which the statute of
limitations has not been set, the statute of limitations for filing an appeal
pursuant to the Administrative Appeal Act are counted from the date on which
this Act comes into effect.

8 Z OIEFOKEATANC L7247 2 k3 2 EHIO@E I DWW TR, RBIERTOBIZ L %,

(8) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to conduct
that a person engages in before this Act comes into effect.

9 RAINEHIZED D HODIED, ZOEFROHITICE L CLERFKREEIL. BATE
DD,

(9) Beyond what is provided for in the preceding eight paragraphs, transitional
measures necessary for the enforcement of this Act are to be specified by
Cabinet Order.
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MRl (B EFEEA+ASBERELILE]
Supplementary Provisions [Act No. 59 of May 16, 1970]

1 ZOEAE, MRl ARE—-H B2 6T 5,

(1) This Act comes into effect as of January 1, 1971.

2 ZOEEORMATENG LIERAT 21T 2 8O I DWW X, 22 BRERTOHIC
X5,

(2) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to illegal

conduct that a person engages in before this Act comes into effect.

Bt Al (CPRRANELA —BEBEREFNTUE)  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 84 of July 1, 1994] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
F—k ZOEMRIT. AMMOAPSHEITT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day of promulgation.

(Z D DISy . HFEEFITR D RRIE K E)
(Transitional Measures pertaining to Other Dispositions, Applications)

FH=% ZoEdE S —RKZ LFECHRET 2HEICO W T, YHE, LT
ZOFKPREFIZBNTHL, ) ORATANZSIER O ZNZNOEFROHEIZ LY &
NWIZFF RO E DM DT (LR ZORICEBWT TG EDOITR] VW), ) X
13 Z DIEHO KT OBEBUCSIERM O ZNENOEFROBEIC I Y SN TV DFFATEFED
HEECOMDITH (L FZORICEBWT THEEFEOITR] Lo, ) ([T 5Dk
BOHEAT D A LR IZI 1T D IER O Z NN OEREOE T IOV TiE, RIS 5D
ODEFTEETOHEILEZDOZNZENOER (ZNICES<marxal, ) O
WHEICET2HEICED D bOERE, WEROZNENOEFROHLYREICLY
SHUT AL 5 DT 2 AL FEHF DT 2 & B2,

Article 13 With regard to the application of relevant revised Acts after the date
on which this Act comes into effect, permissions given and other dispositions
imposed or other acts undertaken pursuant to the provisions of relevant Acts
prior to the revision by and before the enforcement of this Act (with regard to
the provisions set forth in the proviso to Article 1 of these Supplementary
Provisions, the respective provisions; hereinafter the same applies in this
Article and the following Article) (hereinafter referred to as the "dispositions
and other acts" in this Article), or applications for permission, etc. filed or
other acts undertaken pursuant to the provisions of relevant Acts prior to the
revision by and at the time of the enforcement of this Act (hereinafter referred
to as the "applications and other acts" in this Article), are deemed to be the
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dispositions and other acts or the applications and other acts undertaken
pursuant to the corresponding provisions of the relevant Acts after revision,
except those prescribed in Article 5 through Article 10 of the Supplementary
Provisions and the provisions concerning transitional measures in the
respective revised Acts (including orders based thereon).

(& DAt DR [E D B ~DRAL)
(Delegation to Cabinet Order for Other Transitional Measures)
BrHsk ZOMAUNCHEET S HODIEN, I OEROTEITIC RO L R R E R E B
BTED D,
Article 15 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures that become necessary as a result of the enforcement of
this Act are to be specified by Cabinet Order.

B Rl CERRANESAZ+HFRNBEEEET L) ()
Supplementary Provisions [Act No. 107 of June 26, 1996] [Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
F—k ZOWEMRIT. AMMOAPSHEITT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the day of promulgation.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
IS ZOMANCEET 2 0DIEN, T OEFEOTEATIZEW LEE 22 R E 13,
HETED D,
Article 14 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures that become necessary as a result of the enforcement of
this Act are to be specified by Cabinet Order.

M Al (CPHE+HAZHEBERFETRE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 115 of October 2, 1998] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
F—k ZOERIE. EERH—FEEH — B0 5T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 1999.
(R 0 1)
(Transitional Measures)

Bk ZOEEOREATOBRBRIZE —~ROBEIC XA WERTOMREE (LLFZoRICE
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WT TR Lo, ) BHEEFE -HILE LEOBEIC LV HEEICINAE ST
SREENITON TV A EIL, F—ROBEIC L 2R EZROBRIEE (LLFZORIZENT
Dozt Lo, ) BHAGE HOBEIC IV RBEENITTOILTWAHE & BT,

Article 2 (1) A person isolated in a hospital pursuant to the provisions set forth
in the proviso to Article 15, paragraph (1) of the Quarantine Act prior to
revision pursuant to the provisions of Article 1 of this Act (hereinafter referred
to as "former Quarantine Act " in this Article) when this Act comes into effect
1s deemed to be a person isolated pursuant to the provisions of Article 15,
paragraph (1) of the Quarantine Act after revision pursuant to the provisions
of Article 1 of this Act (hereinafter referred as to "new Quarantine Act " in this
Article).

2 ZOIERORATOBRIUCIHBZEES T+ ARE -HOREIC LV IFERIZNE ST
FEPITONTWVDLHE TH > THl ERE FREER HARRFE -HOBUEIZ L VIR
Thd bODE-EOHIIEL, YEEBICNE SN OERT 2,

(2) The period of detention for a person detained in a detention room pursuant to
the provisions of Article 16, paragraph (1) of the former Quarantine Act, and
continues to be detained pursuant to the provisions of Article 16, paragraph (1)
of the new Quarantine Act when this Act comes into effect, is counted from the
time that the person was accommodated in the detention room.

3 T OIEFRORATOBRBUCIBREIES HANERE —H 2 LEOBEIZ X0 Az
KRINTEEMTONTW D EIL, FiREES HARKFE —HOBEIZ X VIFE R 1TD
NTWLELBIT,

(3) A person detained within a vessel pursuant to the provisions of the proviso to
Article 16, paragraph (1) of the former Quarantine Act when this Act comes
into effect is deemed to be a person detained pursuant to the provisions of
Article 16, paragraph (1) of the new Quarantine Act.

(FTRNZ B9 2 R FE &)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
Hok ZOIEEORIATHENG L72AT R ICx T 2 51 O@E IS >\ T, ZBIERTOHIIC
X5,
Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to

conduct that a person engages in before this Act comes into effect.

M Al (PR+—ELEA+ASNEERFENTEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)

Bk ZOWERIE, B ZFEMNA BT 5, 2L, ROZ BT HH
L, YA FITED D HP LTI 5,
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Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000; provided, however, that
the provisions of the following items come into effect as of the day specified by
each item:

— B HHT BIRIESE A HHROWITHS, AN R RO A IR D
BERE (FEE “H L +RONE—HIR LIy (MERORIEAZSGS 2 & 1Tfk
DEZICIRD, ) IZRD, ) . S B ARARENEMHIE L & O+ O SR
FUE (FHEMTANE IR D 2ICR S, ) o B _EmUHUEoRE (BELRED
RIEFFUEO =W EREITHRLIEIB 2R, ) WOICHENE L+ ZROBE

(THTA DA PFDORBNZ BT D IERE AN SR, FNEROEHLROLWEREITRD

Wozbr<, ) WONTHAIE LA, B4R, B % FLPAEKLELE. BA
FRFMNEROE HIE, HL+=5% B+t FE L HERFENENGFHRE
FT. BEANTER, BEAT =5 FBEATFURIECICE 5 _KOBE AMHO
H

(i) The provisions of Article 1 to revise the Local Autonomy Act by adding five
Articles and a section name after Article 250, two subsections, and two
subsection names (limited to parts pertaining to Article 250-9, paragraph (1)
of the Local Autonomy Act (limited to parts pertaining to the consent of both
Houses)), provisions of Article 40 to revise paragraph (9) and paragraph (10)
of the Supplementary Provisions to the Natural Parks Act (limited to parts
pertaining to paragraph (10) of the Supplementary Provisions to the Natural
Parks Act), provisions of Article 244 (except parts pertaining to provisions to
revise Article 14-3 of the Agricultural Improvement Promotion Act), and
provisions of Article 472 (except parts pertaining to provisions to revise
Article 6, Article 8 and Article 17 of the Act on Special Provisions of the
Merger of Municipalities), and provisions of Article 7, Article 10, Article 12,
the proviso to Article 59, Article 60, paragraph (4) and (5), Article 73, Article
77, Article 157, paragraph (4) through (6), Article 160, Article 163, Article
164 and Article 202 of these Supplementary Provisions: the day of
promulgation.

(EZEDHEE)
(Affairs of the State)

BEALTLE ZOERICKDIBEMOZENENOERIZHET D2 HODIEN, Z DIk
BORATANC W T, #7 AR OB EFR UL T ESSBRIC L R L
THATT A E, oG AL HEZ OMASLFEOFE (A E S+ —FRicB0
T TEE0HEE] Lo, ) 1T, ZOEFEOMITHRIZ. #FAKRMENERE TN
ICESSBFIT LY AEM A ALHEOEL E L TRET LD LT 5,

Article 159 Beyond those provided for in the relevant Acts prior to the revision
by this Act, affairs of the State, and other local governments and their public
organs administered or executed by an organ of local government pursuant to
Acts or a Cabinet Order based on the Acts before the enforcement of this Act
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5

(referred to as "Affairs of State, etc." in Article 161 of these Supplementary
Provisions) are to be executed by local governments as affairs of the local
government pursuant to Acts or a Cabinet Order based on the Acts after the
enforcement of this Act.

(fLsy. HFEFICRET 2 il &)

(Transitional Measures for Dispositions and Applications)

BATER ZoEE RIE —R&EFICET2HEICON TR, YEEHE, UTZ
DEKOWMAIFEE AT ZRICBWTFE L, ) ORATANIKIEROZNZNDOEROH
TEIWZ & ESNTZFF IOy Z DMOITRy (LT ZORIZENT G EDITR] &
W, ) XU ZOERORATOBRIICWIEROZ N ENDEROBEIZL D S TW
HIFRIFHEORFEEDOMDITE (LLFZORIZBWNT THFEFEFEOITLE] L\»wH, ) T,
ZDOERDORITORIZBWT I G DITAITROIITHER 21T I XS N E L2 &
LB b OIE, M & bRi%E TORE IHEZOENZNOERE (Zhic
B BhkEte, ) ORBHEICETOIHEITED L bOERE ., Z OIEREORAT
DO HLZIZHE T DHEZDOZNZENOEFROBEHIZONWTIEL, WEZOZNZE DL
BOMYBEIC LY SN FDOIT2HSUIHFEEDITR L 72T,

Article 160 (1) With regard to the application of relevant revised Acts after the

2

date on which this Act comes into effect, permissions given and other
dispositions imposed or other acts undertaken pursuant to the provisions of
relevant Acts prior to the revision by and before the enforcement of this Act
(with regard to the provisions set forth in the items of Article 1 of these
Supplementary Provisions, the respective provisions; hereinafter the same
applies in this Article and Article 163 of these Supplementary Provisions)
(hereinafter referred to as the "dispositions and other acts" in this Article), or
applications for permission, etc. filed or other acts undertaken pursuant to the
provisions of relevant Acts prior to the revision by and at the time of the
enforcement of this Act (hereinafter referred to as the "applications and other
acts" in this Article), wherein the person who is to undertake administrative
affairs pertaining to the acts on the date on which this Act comes into effect is
different, are deemed to be the dispositions and other acts or the applications
and other acts undertaken pursuant to the corresponding provisions of the
relevant Acts after revision, except those prescribed in Article 2 through the
preceding Article of the Supplementary Provisions and the provisions
concerning transitional measures in the respective revised Acts (including
orders based thereon).

Z OIEFRORATANZ QIERTOZ N E N OEFROBEIT K0 E X3 H T A LR O
BAlZ ok Lkis. Jai, 20O FHize LT TR bW EIET, ZOERON
ITOHRBNZZE DTN SN TRV DIZONTIE, ZOEREK O ZUTE S B
CHIBDED NS D5 b DDIEN, Tk, WIEHRDOZNENOEROHLEREICLY
B ST AR O Y ORI X L TS, Jal, BT oo Fhize Laidh
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2RV FHIZOWTEDOFHN IN TN RN D ELAR LT, ZOEMEICLIL
EBROZNENDEROBREZEM T 5,

(2) After this Act comes into effect, the provisions of the relevant Acts after this
Act comes into effect, except as otherwise provided for in this Act or by a
Cabinet Order, apply to matters for which it was required to report, notify, or
submit to, or take other procedures before former organs of the State pursuant
to the provisions of the relevant Acts prior to the effective date of this Act, and
of which procedures have not been completed, by deeming that procedures of
matters for which it is required to report, notify, or submit to, or take other
procedures before a corresponding organ of the State pursuant to the
corresponding provisions of the relevant Acts after this Act comes into effect

have not been completed.

(RARHAL TIZ B 2 s A E)
(Transitional Measures for Appeals)

FEAT—K MATHANCESNEEFEOFEF RIS Th-> T, Uikikln it LTATH
JT (LT ZORIZEBNT TGTF] WD, ) IHAT B ANCATBORNRE BiLICHET
5 ERATE)T (LT ZDOHRIZEBNT [ ERITBIT) WD, ) b7 b DIz DT
DFENEIZ XD AIREFSZTIZOWTIE, MifTHEMZRICE W TS, S TFICs ki s
FHRATET R HD D EHR LT, fTHANREEEOHEZEMNT 2, ZO%LRICE
W, ST O ERRATEUT & 72 SDATEBUT IR, MiAT B AN 454857 17 D Bk
ITBUT CH - TATEIT & T 5,

Article 161 (1) With regard to an appeal pursuant to the Administrative Appeal
Act against a disposition pertaining to the Affairs of State, etc. made prior to
the effective date filed with the administrative agency which made the
disposition (hereinafter referred to as "administrative agency ordering the
disposition" in this Article) which was a higher administrative agency as
provided for in the Administrative Appeal Act (hereinafter referred to as
"higher administrative agency" in this Article) prior to the effective date, the
provisions of the Administrative Appeal Act apply by deeming the
administrative agency ordering the disposition to continue to have higher
administrative agency status after the effective date. In this case, the
administrative agency deemed to have the higher administrative agency status
of the administrative agency ordering the disposition is the administrative
agency that had the higher administrative agency status of the administrative
agency ordering the disposition prior to the effective date.

2 HHAOHBEICBWNT, BRITEUT & A7 SNDITEIT S G AR O Th 5
X, UM TEAREEEOHEIC I VAT 5 2 & & INDFEBEIL, B
TERESR RENLHE - SICHET O — FEEXEET L 15,

(2) In the case of the preceding paragraph, when the administrative agency
deemed to have higher administrative agency status is an organ of local
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government, the affairs to be executed by the organ pursuant to the provisions
of the Administrative Appeal Act are Type I statutory entrusted functions
pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (9), item (i) of the New Local
Autonomy Act.

(FECEHZ BT 2 Rt 5 &)
(Transitional Measures for Fees)

BEAT SR MITHANCB W T Z OERIC K DWEROZNEZNOER (22D
<nxat, ) OBREICEVMGTRETHoTEFHEEHZOWTIEL, ZOEHELD
ZHWCHEASSBRICHBEDED D DS DDIEN, RBUEA OB X 5,

Article 162 Prior laws continue to govern the applicability of provisions of fees to
payments of fees which were to be made pursuant to the provisions of relevant
Acts prior to the revision by this Act (including orders based thereon) before
this Act comes into effect, except as otherwise provided for by this Act or a
Cabinet Order based on this Act.

(FTHNCRE 9 D Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
FEANT =58 ZOEBEBOREATANG L2726 3 2 ST O@E fHIZ DWW Tk, 2R B1ERT
DOENZ X %,
Article 163 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect.

(& DA DG HE & D By ~DRAL)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)

BEATNE ZOMANCHET D2 LODIED, 2 OEROIEITICHEO LB 2R H &
EANCET s RBiEEZ ST, ) (T, BB TED D,

Article 164 Except for what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures necessary for the implementation of this Act (including
transitional measures for penal provisions) are to be specified by Cabinet
Order.

(F )
(Review)

BoEI A BT BIRES KRB ILHE S IHET D5 BEEXREFHIZ OV
TIE, TELRVFIICRITLZEDRNEHITTDHEE BT, B s BIRIERIRE
—IZBIT D b O R OF M ABIEICE S EBIZRT b DI DWW T, HG oL H#E
ET2BLANORFZMA, BE, BURRELEZTO bDET D,

Article 250 As well as striving to ensure that, as far as possible, Type I statutory
entrusted functions pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (9), item
(i) of the New Local Autonomy Act are not newly established, those listed in
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Appended Table 1 of the New Local Autonomy Act and those indicated in
Cabinet Orders based on the New Local Autonomy Act are to be subjected to
review and appropriately revised at discretion, from the viewpoint of promoting

decentralization.

FoBEL % BUNIR. M REMENEE LR OEEL B EMN OB LICHITTE
&9, EHEHF ALK E OBEIFHITIG Uz 5 B IR O 78 MR O Iz o0
T, BEFZOMBELZMEL S>ORFI L, TOMRICESWTHLEREZH#TD
b LT D,

Article 251 In order to enable local governments to execute their affairs and
business autonomously and independently, the national government, while
taking account of prevailing economic trends, is to review methods of
enhancing and securing local tax revenues in accordance with the division of
roles between the national and local governments, and take necessary

measures based on the results thereof.

B Al (ER+—8F+ A+ ZHERFEEA+TE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(W17 H)

(Effective Date)

F—a ZOER GBE_FZRUOE=5%2R<, ) 1 FREF=24F-ARNBNOITT 5,
elZ L. ROBZITHIT 2BEIL. HEEFITED D AN SHITT 5,

Article 1 This Act (except Article 2 and Article 3) comes into effect as of January
6, 2001; provided, however, that the provisions of the following items come into
effect as of the day specified by each item:

— BhETIER (BEEWE. BREHE K O 47 OFENC B3 2 iEfE D — 8
ZWIET DEEMAIOSIESEITR DI ICR D, ) « ET=2mL%k. FT=G-
BT FHNUEE _H, FT 0 FAEFE _HEOE T =gl +MEOHR
E MO H

(i) the provisions of Article 995 (limited to parts pertaining to provisions to
revise the Supplementary Provisions to the Act on the Partial Revision of the
Act on the Regulation of Nuclear Source Material, Nuclear Fuel Material and
Reactors), Article 1305, Article 1306, Article 1324, paragraph (2), Article
1326, paragraph (2) and Article 1344: the day of promulgation.

M Al CERTH+EEHA+ABEEFEU+RES) )
Supplementary Provisions [Act No. 145 of October 16, 2003] [Extract]

(FEfT8 H)
(Effective Date)
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Bk ZOERI. AMOEPOER LT FHAZRE L ANSHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which twenty days have
elapsed since the day of promulgation.

(FTHNCRE 9 2 Rt 4 )
(Transitional Measures for Penal Provisions)
F=k  ZOEFRORATAENC L72AT AT 2 81RO #E R IZ DWW T, ZRBIERTOHIIC
X5,
Article 3 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act comes into effect.

(F )
(Review)

FIUS BURIE, Z OEEORITHR LAFELZRE L2 H Ik T, ZOEROKITOIR
WEWREL, WERHD LD L, ZOEROBEIZONWTHRFEZMZ, £D
FERICESWTRERELZET 200 LT 5,

Article 4 After five years have elapsed after the date on which this Act comes
into effect, the national government is to review the provisions of this Act and,
while taking account of the situation of enforcement of this Act and, when

necessary, take necessary measures based on the results thereof.

Mt Al (PR NEF+ZANBEREREEANST] ()
Supplementary Provisions [Act No. 106 of December 8, 2006] [Extract]

(FiA T8I H)
(Effective Date)

Tk ZOWEMEI. AMOBNLERLTANAZEBAZ2VWEANICEWTES TED
LHMPOHATY D, 7272 L, B — S URRGYIE O T B K ONEGYE O BF T3 D ERIC
B 2EFRBROBESRE ( B HARE] 2 IE_+HAFOZ] IZhDHEH LD
MFELE FRRE (BU+HESL—FEH =5 | %2 L% FYyE B+
S—HhLt=5%) HLEtEOCZ &K BEt=5F0_—FLt=45:0+1%) | ITK
DOLEFITIRD, )« FHEFEARE “HNOENEE CORERE (FFRE —HE
FIARDE IR D, ) AONFESEE +—HOKERE, FKIC/NEEZIN A 5 8ESRE
(F&E+IHE, B +—BE o hOHE _+ _HE SR 2ICR D, ) o [
EHETRENEHAHDHERE., FEE TN NEZPOHE _+HRET, H o+ =FKKUVE
TANEOKERE., FZEORIC—FE2MA 5K ERE, FNEE —+REOSERE.
RI&DOWIZ—FE=MAHBERE, FEFE -+ EEORIC—FE2M2HLEHRE. A
EFE =T NS OENHUEE CROENHRSEORERE, REFEN+HILEORIT
—FEMZHEERE, REFEREORIC-EZ2M2HKIERE., FEFELHESK
BT NFOHEME, FFXOKRIZ K2 MALWERE, FHESEILFILENLHE
AT ZHRETROPEAFNUEOLESE., FFRORIZ—FE 2 D BOEREW IZ[FE
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EEARTISR, BATLEOZ (B8R0 2kR<, ) KOEAR+ERE ZH
DOBIERE, HF _ROBUEN MR ENGHMAIZE ERE T MRS+ =% (M7 B4
% (EF A+ ZEEdE A+ BIRE —BYYED T K OEIED BFEITHT 5
ERRICET E#E CERHFEREE HIUS) OHOWERETE =8R8 0%
fr<. ) ROMAIEHUENGE —+=5F TOREF. FlRHIVENA — A bl
179 %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation;
provided, however, that the provisions in Article 1 that revise the table of
contents of the Act on Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for
Patients Suffering from Infectious Diseases (limited to parts revised from
"Article 26" to "Article 26-2" and parts revised from "Chapter VII - New
Infectious Diseases (Article 45 through Article 53)" to "Chapter VII - New
Infectious Diseases (Article 45 through Article 53) Chapter VII-2 - Tuberculosis
(Article 53-2 through 53-15)"), provisions that revise Article 6, paragraph (2)
through (6) of the same Act (limited to parts pertaining to Article 6, paragraph
(3), item (ii) of the same Act), and provisions to revise Article 6, paragraph (11)
of the same Act, provisions to revise Article 6 of the same Act by adding eight
paragraphs (limited to parts pertaining to Article 6, paragraph (15), paragraph
(21), item (ii) and paragraph (22), item (x) of the same Act), provisions to revise
Article 10 of the same Act by deletion of paragraph (6), provisions to revise
Article 18 through Article 20, Article 23 and Article 24 of the same Act,
provisions to revise the same Act by adding one article after Article 24,
provisions to revise Article 26 of the same Act, provisions to revise the same
Act by adding one article after Article 26, provisions to revise the same Act by
adding one article after Article 37, provisions to revise Article 38 through
Article 44 and Article 46 of the same Act, provisions to revise the same Act by
adding one article after Article 49, provisions to revise the same Act by adding
one chapter after Chapter VII, provisions to revise Article 57 and Article 58 of
the same Act, provisions to revise the same Act by adding two articles after
Article 58, provisions to revise Article 59 through Article 62 and Article 64 of
the same Act, provisions to revise the same Act by adding one article after
Article 64, and provisions to revise Article 65, Article 65-2 (except parts
pertaining to Chapter III) and Article 67, paragraph (2), the provisions of
Article 2, the following Article through Article 7 of these Supplementary
Provisions, Article 13 of these Supplementary Provisions (except parts
pertaining to Chapter III in the provisions to revise paragraphs of the Local
Autonomy Act (Act No. 67 of 1947) Appended Table 1 - Act on Prevention of
Infectious Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious
Diseases (Act No. 114 of 1998)), and Article 14 through Article 23 of these
Supplementary Provisions, come into effect as of April 1, 2007.
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(K )
(Review)

FH 4 BUMIE. ZOERORITER LELZRE LESE I8N T, 2 OERO KT O
WA BIRL, REPRH D EROD L X, ZOEFEOHEICHOWTHRFE ML, £
@%%K%dbf%%ﬁ%ﬁ%ﬁ#é%@k#éo

Article 12 After five years have elapsed since the date on which this Act comes
into effect, the national government is to review the provisions of this Act and,
while taking account of the situation of enforcement of this Act and when

necessary, take necessary measures based on the results thereof.

(BN o0 I B3 % R ED)

(Transitional Measures for Application of Penal Provisions)
TS ZoEE RIS R LEICHRET 2HEIC O TE, YEHE) ©
FMEATHIC L72AT 2 R N2 OHIOMEIZ L0 2BUERTIOBNIC L 52 & L SN DHGEIT
BT DRKEEZLECHET DREOHITEIS L7AT RISk 2 51 0@ I >\ T
X, RBUERTOFNZ XD

Article 24 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engage in before this Act (or with regard to the
provisions of the proviso to Article 1 of these Supplementary Provisions, the
provisions) comes into effect or while, pursuant to these Supplementary
Provisions, prior laws continue to govern.

(& DA DG HE & D By ~DRAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
THHSE ZOMHANCHET 2L ODIED, I OIEFEOREITIC O 2 R R E
K5 TED D,
Article 25 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are to be
specified by Cabinet Order.

B Rl (PRZHHEEAZHERES=1+5) )
Supplementary Provisions [Act No. 30 of May 2, 2008] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
Bk ZOEEIT. AMOHENGERE L THHZRE L2 H2 BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which ten days have
elapsed since the date of promulgation.

(B &T)
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(Review)

B4 BURIE. ZOBEEORTHRILLELRE L -HEICB W T, ZOEROHIEIZ X
L WIER OFUE DORAT ORDUS DWW THFT Z A, LHE P HDH ERDDL L XL, £D
RICESWTRERELET 200 LT 5,

Article 2 After five years have elapsed after the date on which this Act comes
into effect, the national government is to review the situation of the
enforcement of the provisions of the revised Act and, when necessary, take

necessary measures based on the results thereof.

(WFFE DA HE )
(Promotion of Research)

o4 EE A TV O EEIE (- ROBEIC L B RIEROBIED T
B3 Mo ONEGIE D BF KT D ERICET DB ARE LHICRET 280 A 7 v
TUOYPEFRYIEL VD, REIZBWTE L, ) IXR2 U7 F o EDEELOBIERRIE
ARET D OICHEREELZHET 2L L b, ZboEELORYOEEL, &
WS OME . AR L B OREREFICET 258 (W =+ AR a Y
F1) OHEIC L DRERFCEOABIZET DL OMBERBELHET 20D LT 2,

Article 3 (1) The national government is to take necessary measures to promote
research and development of medicines such as vaccines pertaining to
infectious diseases such as novel influenza A (infectious diseases such as novel
influenza A as provided for in Article 6, paragraph (7) of the Act on Prevention
of Infectious Diseases and Medical Care for Patients Suffering Infectious
Diseases after the revision by the provisions of Article 1), and take necessary
measures to contribute to the authorization for the prompt marketing of the
medicines pursuant to the provisions of the Act on the Assurance of the Quality,
Effectiveness and Security of Pharmaceuticals and Medical Equipment (Act No.
145 of 1960).

2 EHix, FlA T Y ERYYEORAE R OVE AJEIC 2, fiA 7 v R
KMOTVRCT I I 97 F o ORBREOHEIIZEDDL LD LTS,

(2) The national government is to endeavor to guard against the outbreak and
spread of infectious diseases such as novel influenza A and to store necessary

quantities of anti-influenza drugs and pre-pandemic vaccines.

W R (PR-FEEF—A - FEBEESRFENTNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 84 of November 27, 2013] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
Bk ZOEREE, AMOBPLER LT HAEEZB IR VEEANICB WL TES TED
D HMMBHATY 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
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within a period not exceeding one (1) year from the date of promulgation.

(ETHNZ B3 o R )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FEH—F R ZOEHEORATANC LIEATA KRNI OEHFEOBREIZ LY RBIERTofIZ X 5
ZELEEINDHGEITRT D ZOEROREATHRIC LI2AT 21534 2810w 2>\ T
X, RBUERTOFNC L D,

Article 101 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act and to conduct that a person
engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to the

provisions of these supplementary provisions, continues to be governed by prior
laws.

B Al (PR EE+FZA+H=HERFE=F] )
Supplementary Provisions [Act No. 103 of December 13, 2013] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

F— ZOEAE, AfOHENLERE L TN ZBEIRWEANICE W TES TED
LANOHATT S, 72720, ROBFITHIT HHET. BESFITED D AL MAT
T2,

Article 1 This Act comes into effect as of the date specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of promulgation,
provided, however, that the provisions listed in each of the following items
shall come into effect as from the date specified in each respective item.

— W
(i) Omitted

— MAIEHESRoBE FEFEREFO-HAZWET DEE CER A EEREE N+
W075) DRARTD B L Z DIEFEDRATDO H DWW hEEn |

(i1) The provisions of Article 17 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation of the Act for Partial Amendment of the Pharmaceutical
Affairs Act, etc. (Act No. 84, 2013) or the date of promulgation of this Act,
whichever comes later.

M Al CPRREHASNEASNA+HF=REREESNTLE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]

(FuATHI 5 )
(Effective Date)
Bk ZOWE/RIE, TBARREEE CERZHANFEERERNHNE) OiToH»S
MiT9 %,
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Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative
Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014) comes into effect.

(&4 & o JL Al
(Principles of Transitional Measures)

B ATBUT DIy Z OMOAT 2 I RERBIZ OV TOARIRHEILTTH > T DA
DREATHIE S ATATBUT DALy & OMDAT 2 1T Z OEFREOFATHINIZ S T HEEICER
DATBUT DRERITHR D b DIZHOW TR, ZOMANCKRBIOED R H 58 2 RE .
IRBUERTOHNC L %,

Article 5 Prior laws continue to govern an appeal against a disposition or any
other act or inaction of an administrative authority which pertains to a
disposition or any other act of an administrative agency made prior to the
enforcement of this Act or an inaction of an administrative authority
pertaining to an application filed prior to the enforcement of this Act, except as

otherwise provided for in these Supplementary Provisions.

(FFRRIC BT D R FE &)
(Transitional Measures Concerning Proceedings)

NG ZOWERIC X DBIERTOEROBUEI X AIRESZ TIZ3 4 21T BT ORIk,
REEDMDIT A E R ZTRITIVTFAZRE TE RN L LEINHIFHTH- T,
BEAMRASL TEERE LW T Z OEFBOITRNC 225k 3~ WM 2% L7z
H O CHREARRRE LT O RAR L TR DITBUT ORI, EZ DM oFT 24 %
RIEZTRITIVIFRETERNVWE SNDIGEITH > T, YZMORARH L T 2 gk
L2WT ZOEBORATANC 2N ZRE T NS HHELfE Lz bD0a2ET, ) OFR
DIRFIZ DN T, RBUERTOFIZ X 2,

Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of an action with regard to
particulars for which an action may be filed only after a determination,
decision or any other act is made by an administrative agency in relation to an
administrative appeal pursuant to the provisions of laws amended by the
provisions of this Act and for which the statute of limitation for filing an action
has expired before this Act comes into effect while no administrative appeal
has been entered (if this administrative appeal may be entered only after a
determination, decision or any other act is made by an administrative agency
in relation to another administrative appeal, including particulars for which
the statute of limitations for filing an action has expired before this Act comes
into effect while no other administrative appeal has been entered).

2 ZOEROBUEIC X DUWEROEROHE (RIZOREIZ LD 2BURTOBIZ LD
ZLLENDGEEED, ) XV BEBER L THRE IR ZDMDITHTH -
T, ZOEHEOBEIZ X 2 BIEROEFROBEIC X0 FAFE RIS 2 IR 2 7%
TRITITBIH L OF A ZRET L2 LR TERNWZ LN HODOEIE LDOFF R
DRI DWW T, RBUERTOHIIZ X 5,
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(2) Prior laws continue to govern the filing of an action for revocation of a
disposition or any other act against which an objection has been filed pursuant
to the provisions of laws prior to amendment by the provisions of this Act
(including cases where prior laws continue to govern pursuant to the provisions
of the preceding Article) and for which an action for revocation may be filed
only after a determination on an appeal for review is made pursuant to the
provisions of laws as amended by the provisions of this Act.

3 MIRHNETITX T DATBUT O, REZDOMDITAHDERIE L Dz Th->T, Z
OIEREOREATANCIRE Sz b OIZ 20 TE, ABRERTOFIC X 2,

(3) Prior laws continue to govern an action for revocation of a determination,
decision or any other act made by an administrative authority in relation to an
administrative appeal, where the action has been filed before this Act comes

into effect.

(ETHNZ B3 o Rt )
(Transitional Measures for Penal Provisions)

FILE T OEBORATRIC L7720 QNS H RIS F.4 L ORI & OBEIZ LV ekl
RAIOFNZ LD Z L & SNDEEICBIT D 2 OEEOITHIZ LIITAICk3 28100
BRI OWTIEL, RBRERTOBNZ L 5,

Article 9 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct that a person engages in before this Act and to conduct that a person
engages in after this Act comes into effect but which, pursuant to the
provisions of Article 5 and the preceding two Articles of these Supplementary

Provisions, continues to be governed by prior laws.

(& D OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
Frak MAFELEPORIRETICED Db DODIEN, T DOIEFEOREITIZRE L AZE 28k
wiEE ERNCET o REHEE 2 ET, ) 13 BT TED D,
Article 10 In addition to what is provided for in Article 5 to the preceding Article
of these Supplementary Provisions, transitional measures necessary for the
implementation of this Act (including transitional measures for penal

provisions) are to be specified by Cabinet Order.

M Rl (SR ZE+ZANRBEBEREEL+HES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 75 of December 9, 2020] [Extract]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
F—k ZOWEMHE. AMOHPSEITT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day of promulgation.
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G = o F 7 A L A JRYLRELTAR 5 Hr )
(Special Provisions Concerning Novel Coronavirus Infections)

Fk R an T UANVAEIYE (RIFERN—Zan T U VZAEOanF U A )L
A (R AT, REANRICRE D & SRR ERERIIC R L T, ANITBYT HEET)
EAETHZERHMIICHESINTELDIZRS, ) THHHLDIZRD, ) IZONTODH
CROBEIC LD UWEROBEIES = USRE HOFEOEMIZ oW TiX, DR
W) DD, DR, UEEGYEIIR D T 7 F 2 ORI QARG N T Bh4Efi 15
(HEFN 4 = ERE A /U5) IMRIZB - ERFE —HOBEIZ X 5 TR 0 Ehi o dR
AR R

Article 2 With regard to the application of the provisions of Article 34,
paragraph (2) of the Quarantine Act as amended by the provisions of Article 2
to the novel coronavirus infections (limited to those whose pathogen is a
coronavirus of the genus Betacoronavirus (limited to those newly reported by
the People's Republic of China to the World Health Organization as having the
ability to transmit to humans in January 2020)), "the status of the outbreak
and spread of the referenced infectious disease in foreign countries and Japan
and other circumstances" in the same paragraph is deemed to be replaced with
"the status of the outbreak and spread of the referenced infectious disease in
foreign countries and Japan and other circumstances, the status of
development of vaccines against the relevant infectious diseases and the status
of implementation of vaccinations under Article 7, paragraph (1) of the
Supplementary Provisions of the Immunization Act (Act No. 68 of 1948)."

Mt Rl (SRMEEZA=ZHEBEEERE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 5 of February 3, 2021] [Extract]

(WA 751 H)
(Effective Date)
Bk ZOEEE. AMORANLERLTHAZ&RE L ANL T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which ten days have
elapsed since the date of promulgation.

(Bt ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)

FHE  ZOMANHEET 2 b 0DIED Z OERORATIZIE O SRR E (F1HI
BT o E AL T, ) X, BB TED D,

Article 4 In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures necessary for the implementation of this Act (including

transitional measures for penal provisions) are to be specified by Cabinet
Order.
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M Al (SRMUEASA+EEBEEASAHNES] )
Supplementary Provisions [Act No. 68 of June 17, 2022] [Extract]

(W17 51 F)
(Effective Date)

1 ZOWERT, JIESE—HUOEERIT A o712, /2L, ROZFITHIT DHH
ENL, YA FITED D BN LIITT 5,

(1) This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the Act for
Partial Revision of the Penal Code, etc., provided, however, that the provisions
listed in each of the following items shall come into effect as from the date
specified in each respective item.

— FBHAENLGOHE AfOH
(1) The provisions of Article 509: The date of promulgation

Mt Rl (SFUE+ZALAERELEASE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 96 of December 9, 2022] [Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

Bk ZOERIE. SAENA —-BNLTT 5, 2L, ROEKFITEIT HHE
E, HUESFICED D ANLIITT 2,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2024, provided, however, that
the provisions listed in each of the following items shall come into effect as
from the date specified in each respective item.

— HFROBE REIBITIWEFEZRS, ) | FHUSEPHEREEEF S SO
BOEHE, FHRROBE, FNKPERIEFEARZOL, FLER HEERo -
F+EERDO ZROE =+ FKONFEHHOYWEHTE., FILELOE+ _FOHEW NI
FHtEhmEmE OEBEOMMKRICEAT OEHREE KRB —HE 51 OLQUER
EN ONCIRSERB —EHPOH =HE T, MAIE =58, FUSR, FENRNPLE T &E
T, BHUZLEOEHAENSHEHNGFETORE, MASEHILEORE KB
T HBIERE LR, )« MRS &0 E, WIS =+ KPP EREKRE
MRE (AU ZAREAE N — %) BIRE OO HE, BIERE=DILOILDIE,
BIF Y D = DI} OBIER 5 F R 5 O = O SEREN QNI =+ REN G
—HFAFRETKROEN+_FKOBE AMOH

(1) The provisions of Article 1 (excluding the provisions to revise as set forth in
the following item); the provisions in Article 4 to revise Article 6 of the
Community Health Act; the provisions of Article 5; the provisions in Article 8
to revise Article 6-5, Article 7, Article 7-2, Article 27 -2, and Article 30-4,
paragraph (10) of the Medical Care Act; the provisions of Article 9 and
Article 12; the provisions in Article 17 to revise Article 121, paragraph (1),
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item (i), (a) of the Act on Assurance of Medical Care for Elderly People; the
provisions of paragraphs (1) through (3) of the following Article, Article 3,
Article 4, Articles 8 through 12, Article 14, and Articles 16 through 18 of the
Supplementary Provisions; the provisions of Article 19 of the Supplementary
Provisions (excluding the provisions to revise as set forth in the following
item); the provisions of Article 24 of the Supplementary Provisions; and the
provisions in Article 31 of the Supplementary Provisions to revise item (iv) of
Appended Table 2, item (v-v) of Appended Table 3, item (iii) of Appended
Table 4, item (vi-iii) of Appended Table 5 of the Basic Resident Registration
Act (Act No. 81 of 1967); the provisions of Articles 36 through Article 38 and
Article 42 of the Supplementary Provisions: the date of promulgation.

T B SR RRYE O TG M OUEYIE O BF I D ERICE T A (DL TR
JEVE] WO, ) LG O=, FENFTNEO =R OHEL+RO —ORERE, K
QUEEE L HNRF O ERE ( [FHE] OTIC I (BHEFO=F6—HDOH
EN L0 i SN2 FHIZOWTUIRSGHE LEOBREIZ LY J—éja@ﬁtﬁz’ﬂﬁﬁff
LDbDxR<, ) | ZMADEDITRD, ) BIWEEFE A+ USRS —HOLIER
E (U&= 8-1EHE] & MM Eo =5\ EH] (2D 55512
Do ) v BUYEEREATIEO _oOWERE (I, FHEOHELHE] & [ F2
HEOHENE] 1T, [hOEEARBEETERNI] &2 [AHELHEET, | IZHH DL

SRS, ) . BYEEFE LT =48 " HoKERE (B0 =4 "
Tz I (FEFLEHEHOBEBICLVFEABRZzZ CHEASN SE2ET, ) | &, [
) oI T, BUHNEO ZFRE EN+HUEOILE —THOBEIZILS < B

TICE-oTHERENDGEKROE LSO FEUHIZBWTHEN SN G625
te, ) OBEICEDHHMEDOW 1] ZMA DR D, ) WNTEYIEEF
+E&H =5 OYEREW N H SO BUEN IR+ Iu s s BiaiE (B
o+ ZAREEE AN E5) BIERE —RYGYE O T B K ONEYE O B E 25 5 R
BT B CERHREERFEE TUS) oHOSBERE ([, FHKOEL
H] 2 [ B _HEOENIE] IZ, IheFHEAREETIHERNZ 2 IhoELEE
T, | ICHOLEITR D, ) WA —+ T4, HBEREOEN+—5KD
HE AMMOoHPLERELTCHAZZELIZH

(i1) In Article 1, the provisions to revise Article 15-3, Article 44-3, and Article
50-2 of the Act on the Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for
Patients with Infectious Diseases (hereinafter referred to as the "Infectious
Disease Control Act"), the provisions to revise Article 58, item (i) of the
Infectious Diseases Control Act (limited to the part adding the words "(With
regard to the affairs to be implemented pursuant to the provisions of Article
15-3, paragraph (1), those performed on behalf of the Minister of Health,
Labour and Welfare pursuant to the provisions of paragraph (5) of the same
Article are excluded)" after the words "the affairs"), the provisions to revise
Article 64, paragraph (1) of the Infectious Diseases Control Act (limited to
the part revising "Article 44-3, paragraph (7)" to "Article 44-3, paragraph
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(8)"; the provisions revising Article 65-2 of the Infectious Diseases Control
Act (limited to the part revising ", paragraph (2) and paragraph (7)" to ",
paragraph (2) and paragraph (8)" and the part revising "to paragraph 6 and"
to "to paragraph 7 inclusive,"); the provisions revising Article 73, paragraph
(2) of the Infectious Diseases Control Act (limited to the part adding
"(including the cases applied by replacing terms pursuant to the provisions of
paragraph (7) of the same Article.)" after "Article 15-3, paragraph (2)" and
"cooperation from the mayor of municipality under Article 44-3, paragraph
(6) (including as applied mutatis mutandis pursuant to a Cabinet Order
based on the provisions of Article 44-9, paragraph (1) and as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 50-2, paragraph (4))" after "provision, etc.");
the provisions to revise Article 77, item (iii) of the Infectious Diseases
Control Act, the provisions of Article 10, and the provisions of Article 19 of
the Supplementary Provisions to revise the paragraph of Appended Tables of
the Act on the Prevention of Infectious Diseases and Medical Care for
Patients with Infectious Diseases (Act No. 114 of 1998) (limited to the part
revising ", paragraph (2) and paragraph (7)" to ", paragraph (2) and
paragraph (8)" and the part revising "to paragraph 6 and" to "to paragraph 7
inclusive,"); and the provisions of Article 25, Article 40, and Article 41 of the
Supplementary Provisions: the day on which ten days have elapsed from the

date of promulgation.

(k&)
(Review)

Bk BUNIE. Bl n T U AV ARGYE (RIEAER =S an T A VR FDan
FTUANZ (BRI, EEANRLEED O FOREREBI R LT, AT s
TOHRNEATHIEDRFHITHESINTZHDICRD, ) THDHHLDIZRD, LLTFFE
U, ) DOREBBIERICRS EFROIED FIZo0T, BEmmRIc i3 < MY 2R ER O
elr % X D BLEN GESHITHREFZMNZ . ZORRICESWTHLEREELZH#HT DD
DETD,

Article 2 (1) The government is to promptly examine the ideal form of medical
care for post-mortem symptoms of the novel coronavirus infections (limited to
those whose pathogen is a coronavirus of the genus Betacoronavirus (limited to
those newly reported by the People's Republic of China to the World Health
Organization as having the ability to transmit to humans in January 2020);
the same applies hereinafter.) from the viewpoint of securing appropriate
medical care based on scientific knowledge, and take necessary measures based
on the results of the examination.

2 BURIE. F om0 AV REGYEICE T DRI OB b 2 B L, YRR GE O
WA TN o WERYE (BRIEEREARECHEICRET 28 A 7o 5
JEIEZ W 9, MTRIZEARRIZBW TR, ) ~OAMESHTOTED HITHOW T, BEYE
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LS SRITHIE T 2 fh D I GLIE O FR & D S OBLE ) B P IR 2 N2, &
DFERIZEDSWTREREEZHET DO LT 5,

(2) The government is to promptly review how the relevant infectious disease
should be positioned as a Novel Influenza Infection, etc. (meaning a Novel
Influenza Infection, etc. provided for in Article 6, paragraph (7) of the
Infectious Diseases Control Act; the same applies in Article 6 of the
Supplementary Provisions), taking into account changes in the situation
concerning the novel coronavirus infections, from the viewpoint of comparing it
with other types of infectious diseases as provided for in Article 6 of the
Infectious Diseases Control Act, and take necessary measures based on the
results thereof.

3 BUNIE., THHEEOA ML OZEMEICET 2R (RIISICET 2 1ERE S
te, ) DREDEY FITHOWTHEZMA, ZORMBICE SO TRLELRIEZHT S
HD LT D,

(3) The government is to review the ideal publication of information on the
effectiveness and safety of vaccination (including information on adverse
reactions) and take necessary measures based on the results thereof.

4 BUHE. ZOEFOEITHIELZRRE LT, ZOEBERICKIWEEDOZNLELD
EAE (U TFZoHIZEBWT [BIERORER] LD, ) ORITORNEZBHREL,
VEERH D LD D L XL, WERDOBIEFEOBEIT OV TR ZIMA ., £ DRERIZ
EOSWTHEDOHEZHT DD LT 5,

(4) Approximately five years after this Act comes into effect, the government is to
review the provisions of the respective acts after their revision by this Act
(hereinafter referred to as "respective revised Acts" in this paragraph) by
taking into account the state of implementation of the respective revised acts
and other matters, and, when it finds it necessary, take necessary measures

based on the results thereof.

(R 15 D —ERSEIT P 5 HEii1T 2%)
(Preparatory Actions upon Partial Revision of the Quarantine Act)

AL BERTRIZ. BITHRNZEBW TS, B+ —FOHEIC L D BER OREE
(CAF DoREE)] Lvwo, ) FE_+H=50MNOBEOHNZEY ., HE (F&E—H
WCHETDWEEZ WD, WHIZBWTH L, ) ZfifsT 52BN TE D,

Article 18 (1) A quarantine station chief may, pursuant to the provisions in
Article 23, paragraph (4) of the Quarantine Act revised by the provisions in
Article 11 (hereinafter referred to as "New Quarantine Act"), conclude an
agreement (meaning an agreement provided for in paragraph (1) of that
Article; the same applies in the following paragraph) even before the date of
enforcement.

2 HIEOBIEIC LV KR S iER. 1T BIZB W OIREES —+ =R NE—
HOBEIZ LV #fiks Sizb b & iy,
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(2) An agreement concluded pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is deemed to have been concluded pursuant to the provisions of
Article 23-4, paragraph (1) of the new Quarantine Act as of the date of
enforcement.

(B ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
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Article 42 In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions,
transitional measures necessary for the implementation of this Act (including

transitional measures for penal provisions) are to be specified by Cabinet
Order.
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